A c.6/66/SR20 RESIp
. I o/, N
Distr.: General 7 N\
13 December 2011 Mw‘ w‘ g\\@
Arabic - X i \NS=27
Original: English O sdly sl 5, 5ll 2<E
i I gl
dwd et At
Al ddol) g go st
craslldl oY VY ST Y s Y el Y o AL (3 85 el
(Ged) oo s e el L )

() ol s BN L& 53 Jlosl e L gl 05 &k 55 1l J g 0 AN )

£ 3ol O3 (3 ol B sliael dol i A Sl sl Jlo )| 8y oo sl LB 220 Vs
Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United : 1] was! ydeo &L e iy

i LR

.Nations Plaza

Al e ad IS alines degle (35 50 elgn) Ay Ol seadll jiaza

11-56500 ﬁAi
R 0 A A



A/C.6/66/SR.20

i oldal” G e o) JL3 4 . (A/CN.A/636)
3N Gl e el Y 85U e (B 84 ¢ 5 8
s NV AAT pls de il Sl 0 S L a3 3
7ol e T oL LYl Gds a ¢
Lo g il s esll Gy 3 )l o g
Sees (85 7 ol ¢ g i adps ek e p3lal
S Cadyy okl 3 sl OB G ) ) e
o o Yo sl g g e 3y ) S pus Ol
Bl Bole] any Al imla o 5l e
J> ol e ddsdl ol ddladl cov Bl ¢ g
N g liaalall a2 ad s ol
=Y Bl 3 UL ol a1 Pl 1) 5] et
ol Lol 11 &y g 3T cLis) 0L o poely L3l
G falls Dol &gt Blos g Ayl i
Le o el adbosld Ol | Lol gl
il Jlomiwly Ol ) & s Wl (3 Ll 0,5 L
5505 gt Laaw 43) JU (Y o) | gl dpud) — ¢
rer sl e J iy Lgad) 0 5Ual Ak oy el
Sl BN d g b (U L adels dkall sl 0SS O
.ﬁ)uﬁy@@p&yJLM\

(ol e olaisdl) ¢ sosf ek ey -0
Laledl susla o ST slas] ) aelidl 4o adl OLs
s (S5 el Flall Bl (3 Lz (4 il
W ol s ) colualad) s g2

M\J\A\@JWJW\J’WJSJ;gJ&T) -1

i eSS Yl O Uy sl oladadl & g s

Y Sl 30 ghle sliasl LSS ) Aoy i b JY
Gl V1 a1 By Vgt (3 giml) Sl
Py b eldyly (AW Ly AU Ly Nl

11-56500

A0/ v aell) Bl st

Jodh O gLl it 5 i Jles Y J gl e AY )
(VAdd.L 5 AJBBI10) (1) oty B K55 Jlesi oo

Aot e Sl (L) i jam deed! )
sl y 2 LR s Jlast e Lol 0 gl 2k 5
Mool 2 Sy gy, iy (Add. 5 A/66/10)
rad) e Jome cndl e N Al oW 2
) e bl a3 (Al ol se el sy 5 b e
e Al B Ol S ey il L o
elael G gi o (3 i) s 0515 8L 55 (3124
203 132 o Oy (2 61T BURS 015 g il
Jeladl e Lo )0 (3 ¢ Lea VI Sl 8 Bl O
Lgiliasly ool L) jae o

Sl el i Lll 157 0 W6 OSLsl, -
gl iy s L 15 50 055w c“ctanalall e
et Lol e el e STV ) ) ol
L by Ol (3 4 85,0500 A 53l sl e (T
O IR SR SUSIVPNEPIN S Y
iJl 20l S Y oY wlaasadl ialed) saslacal)
s e el (3 L a2 O 5 gl st 2“0,
Jaadl e 2 gladly wle sl iyl b cundl) ag ¢ il
RPN RS AN

aalad) sl o 5 e slaze Uyl e o el - 7
sda O] DL (gl sl &) (3 iyl olalaill 4y 5
Lol r Bals Loolie cladid o8 ) (Lgd o 515
L b ) L) ans ) ol W) s 55y ¢ gad) 0 5330
N (NPT TRV T PR

ey b sl ()



A/C.6/66/SR.20

P Sl pddd ol am gy Gl y tablesl J gl 3
G A bl 2N g o g Ol sede
RE L P P

ks Jls 3 Ly 05Uk oA slaly -y
53l (3 4l bl s ) casy sy Ll 0 LA
e Al sdos adles 0] JUy L0 SN 8ol ol 2
S 0P ) sl Bl 3550 3 glly 5b sl poknea
sl sy V) akdd SeY Loy tlalas 54 e
B gl Sl 81y Il Slebly (ST oy Lo )
S Al e (J gl iU e coledl sda

g b i o e Al s Lady — 1)
Ol (35S OLaladl Ol La¥ sl ol eyl y S
Al LAY e sas (S 1l Ope - ST 0Ly
Bl 5:liS” Olawzy et Lad (o) cpeliadl g O glacl]
bt gL e s 0] JU ) S e
PR RTPRGSUWPI\FCIE 11 SR PV [ ESL W U %
M Leblan de il s 0 20 bl 0, S O
A_JJJJ\ .x_a\}.d\ o Aels de gest Slie] 4 ‘Cﬁ“’ﬁl‘
o L G35 VY LY e ol
T N s

SO SO PN [ N WU RS g ([ PR S WP T

)L.M.e g_,.:.k:—\ .Dj

(iU e (s @ radl piey J g
Lo Ly B d e (s s 33Lad) Of sy Lt
e 3l Of dmndall o) oSN e 5, il ) s
G L Lo bl agb i oy Ul 1)
oy i olay Az g alakelly LAY (3
g2 L 85942 18 B pl Sl dle S Y sl

13) L latdly dashe b ciam b0 susludl Lo Lguidl o5,

U 3 U gl e 86 &, oyl
LS OF e plald i DU 351, Y) T ade 5,08l Laslas)

Slladl 3 Shlan¥l ey A U] e 2 Sl
o\.kagc)uu LY sdn O sd g dizmy y L 0b 2 gial
u)M;),w_u 2 JWV) e J sl 3 g g kel 10
ESNIEES A/ aald) amadl 13 35 0 (3 53,040y
(lgd Og iy o) J g (3 ol by L - ol
Sl Jales ) (b i 2l Sbladly ol jleell
sl il ol OV 5 0mle sl d> pial) bla 4
L O SLEN Eonlin e Tie aall a3l )
2 oV e adysnl e LS s Y s ol )
Bl w5 gl ey 0 ps (3 ST M aey a )
u)xsuw\u)MWu\)&\ colie & adysldl
(C))()u\,@aumuumw\wuﬂ&
A gl Dlalaid) Sl 0 ¥ 8ol g gt 0 (3)

Syl el G (3 IS
Gl Ll s 0) B r(lad oy gy ddt -y
Lles 3 (ol S sl wldalall e olUaisaly
A N e ) adlan a3y coUaind) adlan o a )
ezl dilaze suslas AT slid) U sl ~18N) 3
i g gk, aalaall 5150 )Lm_w\mu@uj - A
o 55 LS (J g sl ;um JYS B PNURCHENENY
e d) gl sl ol Yy RRURE: i el wlalzial)

A Lo 3 ) 8 Sl et SO a3

e bl B el sl s O U o el - 9
3o i oo ) iionlll e gl
Lol Yeast ool § 458 oy Loy ol o
s @l L) 05l slacy adlad) sl Al n
OO Al ool Lol 30U ey Lagd ) Bl
Lo ey Jotdl Ol ik OF 0 a5 Sl V) s 5

Tyl (6 Y1 el gl Ol pdlesl | ot 3 (ol

11-56500



A/C.6/66/SR.20

LSV Bl SLY Iy B g el — Y ¢
(bl 0l asd e b NI e e (JUS
U » @ Al s sl olag Jaadi o) )7 0l
g gty Ailazl) Lol 2555 O ¢ oY) oy shall g Las
395 Jeteer gl el o) i) G L et 5
((A166/10) il L5 i a5 4 (38,050
g s sb olen Lall el §5lae o b ab s oy
L@;ﬁjcjja_ﬂkwgsj\yw\w\:vuwﬂ)
gl Sl s L jlzed K6 o) JLasW g 1o
S35y el IV sLazeNly At sl olw e o da i
Ll Gl e 05Ky 3,0 05 3l 3 laalall
Lenss o @)l 05U BLas 2 o8 e Slashes
NSPES PO SRR I SUPPRN D ISP S POV T g WY
bl Lo s 5y 10 00 J i) e asiblpo e
Obs (it y el Lot 0 gLl sles ~ e s
Bl Azl y eVl Al (3 W jie 0550 YT 0l e

olidadl @ all Sl il e de ez 0S5 O Ko

G s A Bl ¢ o0 ek Lady — Vo
sl 33N 380 nse i Aol p el foa) BB 5,
G b sl LY O STy L Ll O ke iy
Lo 5S> 0T e o) & L dabadll lialall e a3
5 01 V) 0 Ol 2 g3 Saalan ol ) () b sl
laaldl 1) Judt i 3 0 sl JW KA stany oY
U s il 1y i By 5872wl
O S bt inll 3,5 ol g bl i dlas U 3l )

Ul S s 3 41 oy Dl pe il
Adlad) Janl) 335 3> ) allay oddy Of S35 = )%
L sy g o) Ladel ol e sl lialall gdan
Qe oAl Ak B e e 80 (3 85051
B sy o o sy s ey L il )

11-56500

e 8 OF gy 0dby OL5 (JLally B3 o 8
32 A s Ve sl g e 385000 el Y
ol Gl o e Sl 36, el 3l
Saelld) o a o) ddesl) do U

Ogladl oy OLS™ 13) L s jan % Lady — \Y
Lis ddsladl @i J gl e ot gl ol ) Loy
SN LY Lt o5 o oy OB 3 panl) &5l Ldlas
«(Corr.l y A/CN.4/643) a—) M o s &5 (3 ol
Ry Ay s o i g0 im0 ), SW O
Js past) v Lo B s gy 5 a0yl
Loy Baeladl o0 (38, b Oled) Gy ol
a5l 3 3wl o ks i Yy B2 W) M s
iyl b sl Sl y)”eajﬁz._ﬂ\ CHPRVUE WA PR
¢ arie & bl Sl b Y A N Lend g s
FES NI AP b YU R I MUY I N
35 s Bl zeNly b g ade ol asy el daellll U3
Al amdisy Ll aasdl adamsy e 3Lg) 35 415
el (63 Ly 05Ul 3 o Sl Ysaellll 5 e
UV WUNE I EE JUWPS-1 WP FESPLS WA PR JL O [
R Wy UL CR\ P ) I EC IR P VRN T CH
cobies o Lol Wl 2ol o e sl 0 5L
st DLl amt L gy ¢ Jondlls Uaze) 51,
e bl s e el o e e s
=AY Oy el fon

Hmak) ) o sl st oagl s ol dmfy =y
33U L] ol slaze) (3 i e S5 ST el
g 5, 3l ) e ol Al 2ol

NPRURK RN



A/C.6/66/SR.20

GE A @850y O g Sl E (5 e Bkl e 2l
el p L iy ) g il s
6 L sl LS as 1S e 0550 Yl ane 22
LS ol e i G aey 1 2yl oy il
AN e i Ul el 43,5 e VY 50 (3
N Rt g S I T S TR PRURUPIE R PR NN

(sl e olbisdl ¢ o0 ey Lady - 14
Gladl a Ll s e Yoot g o) Tl OF UL L
ey iomdll a6 4 (51 — lialall e olaimdll
erer — Aolad) Bmesd) )y Anled) 8 50 sUi)
) ol e e B ) e e o e g Y
adl oy Al Va3 ) g OF 6 0y O 73
cH PRV SR Vi RCHNWAN U P I g i N WA P
el Lol el oo gl i W) o300 OF o Y

" lasl sl G 1l Lks LTy — Y.

e o)&_« ST o iy wmwg}owt{@u
O Ll Cral) e gl o liand) 2k (3 Laall as o
sdslos T sl cuj)jf ol alal (L)
31 a8 e S )l ) ol y Uil dklais
b SI Al s gL landl sk Jlesl 3
ik @ Pl sds Lo e 3LSY) 18 3 OF dimy
OE AagBY 033 5 a8 Ll sV (35 Ll 0 5
pwﬁ;&\us@kf%w\ﬂﬂw 0 of
sty e ooy gl s e Al ) e 3
s @ e mll olaeled) AT olen Wl @ e 3
STV L Lgme 35l Sl il ez @I e )
Il alimacs 3T Jlsts] Cowlll e O 13 s Jolus
Jedl e Jezis ides 36l dl s
LN ol ) &ljﬁﬂ\wwcﬁqf\fcub\
deld) s ) J gl de e L jlzel,

Aj.xs AJ_QU_A

Al e et (gl s e cL&) 15 1l J sl
Lo 5 L o35 Of e 5aels #1380 e 2l
OpE Ligd a3l e Yo Bslll A 5 opy jan %
e oles oV de e (318 3 sy olalal)
g 32l gl Jasll )

Slas i) el 38, 5 a5 e o ely — VY
e ed ) eV 05U 3 sl aia ) bl
> 5 4 383 )1l g alewls L o et o) Laaef
g 2l el JleeWly L Ll 0 gl 2k s
O gl ialate Leiay (s, Y it sl wlaladl Lgps
8yl su>el (._»Y\ A5 oolasy Ol & adly
uf\_d\wau\w\_&h‘»qj&,u‘(;&ﬂ\) el g
Aslal) abalall Jal dtlesnd) ppadi e s oy L L s
i Qe Y Sl ales o (385 )5 A
G O, LT Llg 875 agad aedll Gl sl Of
ol 575 0F ey LIl U s o 3,2l
Sl ) Slayl @ Alaszed) i) 0Ly e Lo
55 i) Bl e sy all ke i Vi,
ol bl (3 3550 oLl O 1Ly L Lol
wﬁupcw\;dw\jwpﬂwﬁﬁw\
ibelall Jlms 3] 5 2 0L Lol 0 plall ki 3L
oo Vel v e ST 3 aaally abl)
wwf@).@ﬂ\ S O 5L e g s o
B o el B iy ot e 056 OF st (S
Sl iy Sy Glaall oae Olag 4bls 0Ly
[KUV-FR PRVCIPY 7 NS - SEPU T NPT PV S E g P
e beedd 5 e (S

Oleg Lol 05l ik Jand 0a U e el = VA
Aol Clel Wl ey Lad Al Lles y 05 ¢ 50 5
ol 88,5 & Y S Lo 4l UL 8

11-56500



A/C.6/66/SR.20

O S Bk ae iy Loty 5] JUB 5 L 28lad) e 50
aily dde Ladoil) (Lo e Gladl ) 1 O (3 (L)
Sl b 3 e oldl s e s
ailacl) Sasladl AT O3 (sln ¢ pas Of ollaisudl,
Az Lol s M 58 (Laglig) CJ:A‘ collaasdl
O5Smy OV ma nly dly T b e
S| o 5 lalal) ¢ 151 Jam Al 3 i)
colaamdly laall )bl Mo e il

i g gt Al 515 U1 Lt O s Sloly — Yo
e 00 Wi, deuill wladadly 1 gl oladail)
i 6 L gar L0 05U ezt |3 e s plazal,
RO E R P S P 1 PP L VEWPIrE A PRUNER A1
etV e o g ) 285U el U pue
oy Vs 57 it U 5, gilais Wby )2 50,
geies O o (Dol e s BLoL w5 oo
lalall Jotls Wbl e J g 8y see oty 515 L
rbies e o) Oy toledadd el lan Led y 250
J=s o Jaadh ad g s aaladl sl e Cali 51l
SR (Lol O plal £yud) bl Gl 3
s ot ) T LeSs i sl ol
G SRl e Lady S i e sl m L
s dra I Lale LLaT oy v q ale sady L b
i gs ol @ e Sl adladl Vv Ul g g ald
Bt Aty sLaeW) ) 2255 0430y )13 b o
A uld 2 5l Lol ) e LIV 2ikadl 1y 5Ll
el e e R B a
¢ ot o abadl o (8) 3,880 3 500 T L)
Mo ST a5 215 bk 0L a5) JUs VW
LN S e a s ol G el ol

11-56500

i g gt A iladd) o) ) g ylis O s w2y — Y
o S g ols b el Juf 2, oladad)
coled ed s il sle gdad 0} 0w A3y L Lyl
LNy il s 3 olu,ldisus 1) piog o)l
FAA kel I & g i AL e 2 S0) 0
S TP [ WP U PRV L JU- I EP
J A ad g gt Ailadll 1) ) a1 VLY
O BT P PR\ TS RO Cg H L1 S
e e Al ol y gl G By A e
oL W sl 0 plal ke s Qa3 e om VT
oo 83 el OV e S 1) L S
1 ad g st ailacl) 3 BUL S-S0 o a5
ol e alalal iy wlelad) ¢ 550 3y - YY
StV GUadly Lo 2l UK Gy a1y (ol gzl
e (3 Al Lol L (8 LS oy Lgaled
33l dl ol aalacdl 85U b e ol a3l ) Lis
B b it e Y L i) e g Bl aaled) S
33 5 Gaea sl 5aeld sy L J gl e Lgillas)
pbies et el Ao 1l 1 U g g0
iy 5ell Lolen (e Ay b (3 S Olal 2 55 015
odyb e o ol d’ﬁ_s-fj Lglaely Lo i ys b o
pds ol Gyl 3 adl el ) ) aell) B )
s leedd S5y a3l ) SN g slie Jisd oy
A el olaledl 3 dn Ll e g5 SldsenY O
oo OF ol a5l JB 1G5 i) (o emdl = VY
e gl 1) elae 1 J gl 8o (3 aliasl) molll a2
O 68 Bl 25l 587 5 6,2 Ofy dnms filuws

s @l sl gl a5 e o el - v
§ A ity colald) e olaisadly glad) an Ll



A/C.6/66/SR.20

:,M,L;uau o@@ J}m;\) o Wlesl sl s
s sl o 3 ALl s Ol
Bl Sl e Aol @l 55 09 Wl 055 Y
ol Jpod) ol of i S5 e SLiady 65, e
LS5l Jelady ells e

oS ik ol Al 4] o AL slaly - YA
ol (St Ui o 155 28500 555 1) Lyl
)yl LSt s e Y aalall mLAU N RS
S i ey SO e Sy e 4] UG
N CCINVIVELE e

a9y ol Lo olbisd) ¢ 525 Jsss — Y9
Al e S e il U=y wlided) ) UsY)
Jds 0L Uy LAJCN.4/639 3is Sl (3 53 )5 a5 il
O pomd Ay lalall o olaisedly el s L
gl B 0y L I (3 et b m
e 3 ¢ ) o sdaty (Ll O SLAN g e
ploaiVl 8ol (Ao momion s colUaiodly glad) )l o4
s e o IS Sl padl s olalall )
L;_L,L;L\ st olen 35 e 8oLy Ylaxiol el i Ll
Sals 05K, of e ) s s ) JUy L olaamall
@M@M&Wd‘%\“a—ﬁu—ihuf-ﬂ
3 oy d o 05D o Bz b Li2
S5 bois Laes WJ.M&J\ i gd) aedadd) o alpull
ol @l gl e 0580 8 o ) s plaail s LIS
Lash a0 das,y QL@:.—CW'OTMQSJ\ ol
colailly laall )l 3

a_ﬁudﬂgjsjcﬁww\aii\).uug)uj - Y1
I [P -4 R W g P [ u),m olabdl e sias
Ao 5 355 (s )k Lale Las o bl e
Abl- YU dalall dmad) o5 0L ol il 2
J.Ja_uu\)U\JALJL@uj)C)LA\JL;L& \js‘_;\..d&
olan by ) UG ey B3I oy Y 5 O
w\gxgsu@y‘;\m@\w;\y@m
ot S Ulewral e &5 Siaie Jall 2y 5
B o Vel o lis e e (Sl 0} JBy (Lo
O 2 el ) O 3T Lraday W] 2l Lo
33l el aaladdl o) b sl ol Ada
e 2 e ile e al gl saend) 2y 5l
5 9dls w\wwwy)uu&mgyd#
Balod) U 3 Ll gl oL2L Lale BT ool e
P 05U ) (3 i gs ladate sLisl pay Y caala)
oy el Sl (55 cliael n lSTs 0 Sy bl
SV e 3 L 05Ty dddine LALS 50,55 ¢
olabll olleey oLV asle s Oldess oY
S Sslel il e 05 a0 (D i) 3 )
B RSTYSE JS S NSRMEREN PR IR
il ol gl oda e Joid Wgila s 5555900

oPEH O sl
ez L JB (L) 2yl e b et - Y
Bla> ¢ sope 3 Lo 0gLa) Ak o Ol o,
g Y gl a5l 8 A I e J g L s
e o Whlesl J gt (3 o ) Zecadl B0 ool 1
oo e @B = L 0L 3 e gl = oLS e
oty L aasite y L13 Alits s slozs] oYU
Ay oy 0 sy O LA M (95 B g e Al LS
o\;\ﬁg\)@jw\uﬁi\jjé@g&%&&w

11-56500



A/C.6/66/SR.20

SERSIE-WEY WS- W S\ R PN U1 SV W v\ R NP
U e sl ol 25yl U3 () s eSO
ailal) 2oLl Al OV 1 e s (s e 3 0s

DS Le b iyl wlabdl) e 3das Jyal d yges

Lecde (s 5los o) aal) OS2l Jo 587 31 iVl e
el il dale el B oy laladl El Ay s
A ) L e O g 3 el 2 sl el
Jod o Lo Jiadl oy Lpadh o gl ik LS
ool wl>Ss § 55y By e iyl KE NS
il 2 b slasV) J sl sl 5 Wl y 3yl
Lol OF che QL w8l T ) e e
058 O Lo s 431501 g ik, 1y clals anlal) 2umad
O BYL s,y bl slazel 3 ol ca>Y ad> e (3
RIPSURAPYIE:vPE NP PRI SOy RS P
e ldl 5 0) U (s ) D sSus el - vy
e €l ol colalall e ol laimdly 5 Led)
S B el i Jlaxia s = 5l s
Lot 1LY saasll Slalall (3 BUadl wl o) 1 22
0555 OF iy Al Lol b e Lails
(oUsimdl laze e ol o) U aelll 2l ol 5
L nsm e o ool ol 30T cle ) oty Pl
Pyl Ol § o 3 GHL s 02 (A e
L 330 e 19 50U (3 e

o) el e Ll (3 am )l as ol Ay - Y
(it i)l DB Sy V=Y g
A (S Bole) g i lally il ) iy o—9-Y
595 Ay & el UMY § sumy  c2dy el y bl 25
Sl 5Ty e iy sai I L) OF 3] (s
sl wldalall ¢ oo o 5 LAl FL 3
I 3 Sy 1S e L aids e (31, LY

11-56500

R e (A P e = LA
e s Sy colbimdl aalae suslocald 3T i)
e ho e g el e Y sds e Gy e
Il an 2 0) JUy s =T il e ccollaimaly
O S il ad s p5 o) el asl ) s
Gy Lig sl el ) plall (Lol 0 5LaIL 2l
Al alg) el sl (L gad) O gLl oall Jalall
Uiz 0,5, 0f ot samall (oS 5 oo 5T 0T )
ot O e ol 43 il s 08 15 (Lo Lo g
PN R PP I WA PEXU R WYVRCH FWNPYS
S ) alabin dis BLAL L ol sy oL 2ale)
ol ety Bl V) Sl ales de st S
a6zl (sl e Sl ooladol] 36 i
U it by ol g g b 3 S5
Jedl s e gdd) el y Db cail ) L) 2oV
i8le (3 awsle) il gl sl 48 055
G o Sl O 5l ol g 5 o dime laid
s OF S8 8,583 aadll O) Ly L oolUaisdly s
olimdl” Ol g (6 ) Sl J g U e T
RSN VSIS WP I R TP R CHR VAN (g
il el oY1 e Joraal) sl olUaimaly el
o Ve 3 il cll =Y s L colel {1 & sad
& ol 0Ly (5l pr 058y L LB
255 e s Il slas)y do il 2Y1 s s Jis

g a g Ae g sdelldl
gl Slaball g ss ¢ 4508 lan Lasy = Y
aze S e i) U Sy ladad) 1) oLVl e
AJICN.4/636 i ) (3 55, sy Lol 0 LN ik 1)
)T Gl 5l L) s jlie slazels oy o Lo 4 JUB
pebiesd il s o) )T e el ) e Ole )



A/C.6/66/SR.20

s e i, sy a1 YL sLazeW) Tl ¢ 15 S Gades
FUA L coas 13 V) (350 055 Wb 0,50 o Jed)
Lz eV J gl L& puel of dadad) el o] o o, 3kazal)
c;\_».&_;l\é;-d%\:_ﬁij LSRN - WAV - SN
(Jad) 0L (3 5k 4 i s g ) 3 Ay
;LA.:\ cuwjubu cﬁp\jdgw Y salll a0l d\w
J\HY\ML@*&MJ\M?M\MQW
&jf:\..ﬁc..-@ﬁd\wj ujzl\c,a\j«__!uiv\.._ﬂ,l\
Sl ST ) AU Bkl aae o Slksl (&) v 85U
B ol e Las g g b e 1SS pim

UJJWMB-UASMA\

ey £0 3l g gm0 ¥ 3 RAL ez Lty — YV
B g (L g O gL Bk B gl oy o (UL
Lol lasy bd dele bl iplesl) J gl eyt s
il shll iulasdl) duudid) obiad) OF (6 p STy i )
o ey VL sl 2 (3 Wb Bladl Bidase 6
2y i) Ola sVl Bl y sla ! Tue 0bs (JL
i gl aaladl) Lo o5 o) GlasVl il s 8187 Jazy Of
Uizl OF W) oy el O bl s lie 0S5 O ad g of
ol ol Y e iale diay ey OlasY) Pl
Ll g s (5205 pmy Opnn 2 sl i) gaions
S5, Ugs s e b b oo a2l oot o
S e 38 a1 sl (AL Lo dadine
Blad) 1ol Led i ¥ o) OVUH (3 o conlsles 3
3 0T Cald) e 05 g GUI e i g aadail
Flwyslial L g o VLM o Bl g 5 00 8
AL e d groll el e Sl il Olasy)

el bl Lt e 22kl s Bl a e i)
O gl o Bl g g e e T ey - YA
wlalad) glael 13 o sl s3Lall ulad) e 5 5.3

Lo |l O bl i i Uil 5 i Of
SLol 2oV VF=1=Y g o) Tl 22l Bole] g
8y S Al AW aslecs 10T J 8 Jaiey SO G
Olay Y=¥=Y 5 V=F=Y o ¥ i o) Gl U 3
fa sl Olbisd) el sy 8Ll ollaisdl
bl Y (Y=o ) =T g o) Ty 2l
siaall b 35) VYA=Y eyt Bl i L,
i (e ) o lid Ola g aline
pIS e il u}m} da il Z\J)JJ\ ro s adl slad)
i s Tl S0 of s
JLMAI\ als (3 W\ L)l Cxlo 5>) A-Y-¢
clad OLST13) Lo (adeid o d3lanwN) O 95 sdalrall
Lz a5 S Sualeall JlizeV) pde (3 51 Lagosl)
Aeds abad oufd RUEPN

ired) Ld Ol do g o) dig odby OF S5y — Y8
Olicy Jsadl 61T el OF 5 e L) LI Lle aalall
@l gl W alaSe 050 a3l (1) aloF 4380
AAAT 5141 el L sl aslad

i g wlalall &) g sus ¢ 5o 08 lan Lady — Yo
ALY el i s ol A sy s
sl 3y Lial Lgald alay el )LM_;LA;
By gde b LR e U] sl eY)
T 0 e ) Dol al 301§ peny e S
kel L gadh O SLAl 5 i Lgan iall gl | s
wu%h}ugﬁixoyw\r{}@w?%

ST doall Clesl 18 e it dddls
o T b Gladl () wne S s 3]y - Y
£ arin @ 8LaYl ol a lae e oSl
JSCes adadll a5 e b i Ll U (o) Y sl

11-56500



A/C.6/66/SR.20

YL e Jlz (3 sdnad) Clald Lgsd 5y Lol

ol 055 Leoasl 3 g OV g b L 05
s WAL i jLall plunY \J_)A,j sk JSo o)
jJ_J‘J\_;dejALLULé)JJ\J;jM\JL;deLN\
Ay Lol g Lo S5 Lgmill iy OF onall e
gy Juf LAY ¢d gl i g ses ailasl) 5500 L) (808
AL Al

il y arasd) sael T O VU oy = 8
sl id i oy e gyt Ul i e
Al Bgmad) Lo 0L cla & e Ao 5 R 3 ()
el Sl ey 555 )3 ek e ol CJWL‘J&
g AW JSs & ey on il e e L s
b Lo el 555 a1 5
e Tpiae i Y GUIL a6 0B Syl L 56
iilarl) 21U (Ll 0 gla i slazsl e )

Ay Lol (K 51,00 eds s Jyal) 2y 5

Blof OV Leals e ol (L 3) sl Bl — 2 Y
Jroskll aolll Las el y (1) ded) S0 2205
s SO Laal JLSanl U 3 ey 5 Y

plazsSU ol 1l O s (s
o ST 0B e V) AL aslad) BV U ¢ gl
JSE s s g dins ¢ po g el el ay
S i el ud s o Ll O 5 del B e ga
iy 0 gLl pdat W1 5d L) 0 5Ll ek aabais O
j,afy‘ L}l":i LUJ.«U\ SJL:,\A ‘_ll J)JJ\ (})}\M Lla> JL‘&»:Y
o oly o Fla il e ST Al dlas LIS
Lol S Y asl sl (o 0 e gl gn o

el b Bladl e clanad Ls gt ol ol sl e (o

11-56500

AT oW ws | a of o Caadadl ael 37 ) 1 sl
) s g8 ) Bloms il et Lo 0l
slazel Jad O o LS M‘JM‘ ed 8oLl
Ay o) Wad LT 3y g pny ua),,._,, 53lall gl
il ol — < sa oy \J__J@ olsl 7
ULl 4 g5 1) LI o2 ¥ gl (3 1 aN) o
wlis & g

Eoolll u Lacg 0] JU o ieoMay) 3 0 dd) — Y9
RS SWE PNV NERENPR B SNEN| G I P PU - SPIeEpe|
e (Lecdl) Bl LTy clialal) e Uil
Fladly ot ) ey b ety J gl dn )l ) sz
b ) JL My (oead) 8 Lasd) s a5 A
el W5y 3156 ST 4SS (o )l pda Ld LS
Jddy ez ol e ad o) ) i gor o) Gool
Y RSN DO [ S P SN U N P PR W P CH W N
LAY ol ) Uiy il oy gdll rad U ol 5o
oaygwfcp\wygju\wu}w\
g 0293 o o b dalad) CBNA e olaisdl
laalall 1) slaziV e 23V At 'OL Cas OfY)
Slaid i3 Ole e i VI e GBI sl
ol b il e S S5

Al ) saall Of B () 18058 Sendt - £
Lslial o 555 LedSTLa aidar 53L 5 3 sl Sladad) e
J ) s &S 10 3 51 SUe slis) ) s ol fulse
il wlaladly =Y J).x_nj 31,530y L sla Y
(Ll o 5Ll obeal e Lol Lo gy s V)
QB il s e sl & sl) s OF Lede
Wblesl e a5 ) g sl Lol gl 0 5l 5 OF gy
sdea Jlesl 55 O 31 l) g jlas OLs pag 20y 5l 58
e sl ol ae il Lede by bkl

10



A/C.6/66/SR.20

Yoo ple doe bl ad asley ) Y dioll) Jlaed
OV o 2Ll 1k ) sl g Lt AT W) £

Le_b.,:;\gsj\ dat s.u_.ur\@,b\jmua:;"ugj — gV
G Lo 0 sl slas ¢ gm0 OF Loty (s il
3N e o Al Yy ae Bty Slas S
Aol gil) g5 O Sy B 0 sty Ll 0 LA
A &8 g ol adlal) faaiad 38
b o Soeal) S B i il i

O 5l ad J ol e S aoylee o g sly = £A
£ 3 A O Bl s il L ey L5
By il nl s oYLE e il e Al
Jb A 5 G Slabesl) e Bl et ¢ 5250 O
EE e S 0Ly ¢ 9l (5 sredl O SN e damy A
JIET-NE POV U PO P N W Oy RS UpH Wl e
sy J sl ol e oleny ol e 5,y l
il Ll s LIy et i) e 5 g sl suall
S s 0B (Ladl jlezia V) 056 (3 abailly Al
REFCN IS WIS RE P B SR ISUE L
Slel Wb Lesdle (3 asdl ayla ) 3l colsly — €9
e a3l ) L8 0LS 0y s g0 okl
ot b s S0 JLA e (3 83 4 5l sl 530 OF V)
Ladsy gy oy Al 5 (3 BUL adlo Llad a5
Bl oVl el g ) Y Chad) a2k 1)
e e 5 (63l oy U ol) )

coldalall e olbisdl ¢ o5 ank Lady — o
Olrlual e W a3l 3 B aain W] <6
olbisd) J g bl adlad) Lol o glall ik
i alaze Oldelos i JT elic 5L A aladl Sl 4l
ol il Jad a1 OY | i o) 5y L oUaiondll

11

Lie ¢ o 25 e 30y (Lol 05 (3 6 e
alS olelza¥) ol 13 L Lol 0 gl kb
G L) La b e o YT Y ol 2l L yadh 0Ll 8
i s gl dgedd] S el — sl 3N ALY I s
pds 0T 3) s 2T amb e ctiliadly il e — 2L
Wl 53 52 ey OF one ¥ W 5

i Yy de s ol b 3 el aey - g
Blad! i A sE ed) o BLid C 2 tlaxl
Bl i I 3y a5 bl ala Ly dn sl
) Ll 0 gl ik s OF s s s Sl
Lo M aziay O e 18 sl Jggacs OLST 13 e sud
Jsger 5 ol Job OVl s 325 Oy oY o
Sl 3 ol O dl” e Cods wthay” O aas
ret et Bladl A 3y i ) 2ab ) el
Jual) aaSe ALST () sl sl Sl 5a S 0
O g5l a5 sad o A DU ) (i
e (oAl 0 Sl oS Bladl s | pazen Of K8
(O ) ) T A

kel ol Al Olrluna) O 6B lsly — to
Mo i ST 5 e il e (3 Bl d L
By o Blasdd 8 Y Sl ol el e
gl flas o 05155 4] s bl OF & W)

Ry el e QLR e SIUY e ) 2R
id oy sl dl AVl )L b ad gl ey O 5l
il 00 sy ol b eyl
ks ladt il )3 3 Ll o] ot sl Ly

o sl LS 48 ) edlall
olas a8 o, lus baasy o o S5 — £9
Jpior Jo S0 ol el ol NI ¢ s o sl 8500

11-56500



A/C.6/66/SR.20

Mo 3 oW gl 5 66 lannd) amdsﬁﬁmgf_ﬂjy
sy ad e il IS by LS o) > s su2)
Lim oldes o jlall s by o) b 25 e
e ket 0L 13) L ot 23U il 3 a5 L)
sl oladad) Jil w7

alaled) 5 g Gglnny Gl (A B g g ke 3y - o
B V) alod) 2l B3le) a colagdadl) 2dlle f
S T S s A d 5 il O s
coladadl (Il o adal 5 g (@b gl
able i 0L (el 3ol STy (25 e 5 dle
Lol oo o o 5T e e 5 2 o 55t
ETAUERPRUE W E N

@ ) i) pLSST (8 ) 2w sy - oo
EOUSP R S PP PTINPRR W PNV SN-SIUE WP I P
Gl VY Bl g g i iy LS wo T i s
S U AP S PR NEH X PN B P TR N[
Al e 1015 sliaed1 ) g sl 0 9331,

il J\A\tab\jﬁﬁ_ﬁ'a_&\yum"_} @.cjf:_U

(Y)Y U & 3,5 M‘U’C&’U\fﬁ)m EAPY WS

Eori) o9y (YY 35U ¢ 5 ) Baliadl il
sdoa (3 iyl laladl dn e plas¥ ) b5 (Yo sl
gl ar g e (VY Bl g g ie (60 5y L VLS
Sy pyhaS ekl e g Bally gl 3 B )
NI E A R N E U P PYRE PRI RCHE Ry
oladadl e aider o Se Vs 3 sl 1]t (3l
L) O S (3 U g i) Lgsadal 185 2yl
O Tspiz Yo sl g g ol sl oot 0,80

gl o Oy W m e Yl 6 > e ‘/)—’U 55,2

11-56500

N O 5SG Y sasly Wgs plant] Blai 3
3 gl ey Lonl )t pomnnd o2y ccolnional) L)
ol g dadl s momi 5 £y i Ladoll
el s e 2 b e 3]t 5 Y
deo M Jlest s o) e S O Al ez y — 0
Jadl O sl @&L\”mj;w\ ooliaad) ad s Laall
wloladll (3 aLLe 815 elas) 5 Lyl ol 2l alad)
Wy gl K2 OF VL L oo W) aendBY1 055 F 20 lBY)
5 Uaisdl dalasl) suelac ) a7 1) as U olay
Lo colaimal) pUs - r L 25L0 s Lo Lyn¥ s
Lnm st 0555 0F J gl el o 050 08 Loy 1oy
058 Gy Lgd oy 18] 2l Sasla V3
iale Ol gie o] dblo Lot 401 Jsd Cnall
dadl G ol 4 sy 2 L

labal) &y gt ailasll 31l sl oy y - 0
Loy 4] By (Lo g2l 2 JLsYI e a5
Al ol @ Lo oplal ad s ey OF oy
PSS sl ams st J gl a5 g 2akasll 51 4L
e Y e BUL 3 AL Se Yy Bl B3ls)
Al oy 0L (JU Jo ey 2l oladail)
CeS L sl e 2l e dazas ) g LIl adlasl)
bt sl olalad) gladlly dadilly L 22La)l Bale]
o pd 2l by B s ] L Olonioy
s Boann 333 ol e s ¥ 6 515k s lts O
A ) Lgalgs y ollad) el ol
Bl O pan el (v B g gm0 JBy - oY
O g ol LISy of i gl adadl 55T ol &5l
B S L LN SRS e JO
oA O Oy e Jlas ga sl Tadadl) 5 et

12



A/C.6/66/SR.20

BLE L daliie mow gy OIS 13) Loy Lgd sume o» dedans 32

Aglael o ST o asly siae 32 83las ol
3 g gt Bkl 1) sl e sl O - T
uymuﬁmu;ﬁuaﬁk}wwo)m
Lm\j.a) J ol ad g s daladll ;\A\mytyg\
A ) Ju) S 1 Sl ) sl e Lslaze gy
Slos el o 3l o jlin o ¢ g 8e ST 3 Sk
ey il el Lalo sad ol el il y auladld
TPyt B UV PR INEAE P SN
AN oo 3 e s sl OF e c0q 5 oA sl

Ol ghay Vil d ol o) 5 a5y Ls d ko

Ly s o il e e

idladl Y Ul g g i Bro O) AL ey - T
Tadaie (3 goaal) gl ) oLl Y1 e CBLaVL
dapally R \ML@J\.}@MWUAAJW AP
SR WO U USSR TR W Y AU e
OLS” ddh (et 1 sl ¢ 9 AIB410) ¥ -+ 4
LY el sl ) ) e gy e i
) om il s L A a3 ) AL )
ey S 8 T a el e Y A (3 (b
Bl g g i @ al o Tl ST Ladll

iy 3B Caax ¥ Y Bl g 5 ie Laaiy - Y
RN ECI P[] G PR g0 U TP
Gl jadl o e ol Y BUL e (0) 8 0A
e ) a3l e Ty 5 O T s LajY oS e Y
s condll oy Ayl Lo Al I8 e Slad
ou&myfwd)w%x\)u\@u&ou
(=) o, 3oL Ul 3, LM)‘AJ-\FG\J)}A«M

13

Lo JUl) o oy p3ln o IS000 0,55 b L
La olles Bl 3 ady5all s,\_x,ur_;y\ o 3
S e el o a5 LSy 3l
Ll ey Ss Oy 8 b S e
Mgsl oy 5592l o LY ol e Y Js
) ool 7 W didane el )

g ikl (1Y oLl A e OF Sy — oV
i sl el OY \J_Jbi Olsno 3 ezl ael b Ellasl
s L) 0 5L el o 4 e et
e Ll Yol g Sy L) 0 plal) Sl
La s e o e o W s e O S
a5 351 0 akall (o3 (S s e
(s Lol Loy iyl wladdly — oA
b e )2 Sl e el Bl 085 O
el ) ¥ B ¢ i 3 o l) s s
£ 5 a5 LA i 85U ada 0T Y]
ANy ¢l Al VL oo o) Olaiay ailedl) ¢4 35LL
gl adlen s Ny a2l 1530 g 5 n
NRUPRESCIIVE SN IR DO PN
¢ o,uhov\.g&\wbcjm\},wgb) W5 e
Olaniat Ialazsl WAL jon (3 sl wladadll 345 OF L2
ST i erd s Lgd s ) ol ] o 1iISG)
colejle e S e L

Agll Balal) iy adledl) aS-YL lay Lody — 09
Sy pdee Obb oV dl oy 5 YY ol U mle e
Aol i > g W By o ol
At Y VU 3 Y ol sl e 1) s ol e
Sliny L S A8 e oYl S o) 5T
B3l s 3UE) A gs Badaie of B g3 s OIS 13 Lo

11-56500



A/C.6/66/SR.20

05U ik oy allaias gl st el e stasal
ot O-LJvL;-‘ Cﬁ.\a\jl\ )Jy O-«L.db UJ.&\ LS &).U\
.J:.-Y\ o shad) el s Jlesd Jod> &

BT Sl e sl 1) ) da a5 G Lty - o

ot g DLl 2y s ilasl) 511 Lt

0PN s BUss 3 Lol sty s lad) ol Lzl
aalel) L gl 0 gL ek Jiael 1) ety 45

ju_{.l_;- &‘ WCS_S\ (&_j),\j\ UJ}&MCM}#‘

32 v g i Joaill gl O 0y (5 2

e il y L L o sl a of Ll s
Aalad) & g s (L)) o (J gl ol eeld) uadll
g ez s ol W e palo i Glan Lo &5

oy a3 by S 1 iy ladl s ol
b codon ol gLl L Bllay ladh o ol g 5 ia
j&&MU&DUJJUJJ\U)M\JW&J)J\

AAJ}JMJ}.\WOMUJJC)JWM
RSP SN-A U i [ SR U RS ML PR B
¢ U s J,f\vuw(\‘ ssUl s (D s il ¢ g e
ool oy i 5a sl dl i dolie ik Ly
Lalest o wladad) oz a5 i Syl i S

2

) (Y 35U e (3) 5,840 ¢ iy Ayl aadaill
ioaia e LG 0 e ol e Jeie
uuwlwvssu\@;_@ ) Ry i e
st Lo O S o 2y e b el 2l
b s J2 ey sl oldad) S s e clasyl
e S5 3 3 0y OF 1S3y L i Ll
i 9> i edane a g g s OF A im s A ad)) 3 Lo )V

11-56500

slazs¥1 1) 1) s U o a0yl b 0F gy ) 33U e
Adysad) el 6 W e Juy alsy By 5es e
SNty o @) JB (A 5) S el - Y
Uzl el i L) W Sl el w5
o gy LS L= ey J gl 6,1 () O 3T olalall Je
Loy (Ml sleue Y g o EoalLLl i
Jsall U Gl or=v=7 e s Tal) L) 2
b il O J ok O ) (flr 8 Lisd sl
sasledl) Jpai p Lol yj_wcm,u Of (=S Lk
§ g pn By (Bl el e e sl ldaill
dosll o) YU el A=Y =Y bl g o) Tl
A STy il g 8,y gmmy 8 LE e laasd) Al 3
allay aalard) a2 AU lel olas sty a5
B pla) ol ) Al (o - Sl
Bapa ) L) sl 10is (3 slsVl a g5 — ollaisud)
o a0 gl (Y—o—t g ) Tl St
Gledl or—e—t o s Tl (o b jomy 1iS
Baalad) 1 Gy emena) o il (Lo i s
30 ST Y] L oUaimad) a5 gl UL e Lud El3
U L il i o o i d L) (3 ) e O
Le abl-Y1 (1) @alal) Zamad) sos o) B ) 8y 590
Ol g colalall Je wlbasdl ghasdl an L) Ly
52 Bl gl e oo

Ol ol 3 Lyl 05 2k o) W6 Lol - g
g s, kel 31,11 g Lt Ll 2ol nad) a2
et U aihed) sy bl wjlicey 2l ol
S U,y copnlin o)) 5 (3 lalal) e aslu
ol 231 oy 3 Uy Jadl G o) Al Ll
b (255 0 3 el e o sly e s sl
il S0l 02 o) ) AL e o A 8 el

14



A/C.6/66/SR.20

- UPRU/ TS NETIN U Dt P SN .\_c\j.aj\ Ol oslie e YL
)yl e L\;,a wnsh oY 1

o e ¥ AL ek L b dasly - 18
AT gl g e 255 dadane &g sk 2ilacdl £ A S5U
i gl el g Of oy (o 0 ¢ ST o i gs dadane o
siay st ad g andane sl adys W5 p eI 3
ol O iy ST L gl aztl oL ol ) g
s (el S o 505, il el Sl
“ s gl ol Tl

Jmeds aedie O JUS 2l y)) @t S e —
LA 3 My olald) e olaisadl sladll 2w L
Adi LeAoly Olersy ollaisedly g ladll 64U
£,V Jals 0f JU colaamdly slasll ol 22 Loy
s Ol il s LA L) ek sliasl
LA onl Sl il Ly of el dalil) ol
B PRUTER U I U - R PP R P LI [ PY W
ol g OLb (Bl lds (39 s d> () e ollaisdl
Slaimd) Olewl S dhadl fger ) Lol s jas &
LY oy (Lgald il sy e W 8
N sl o ol @ e sda (Y5, S
L Lesy gm0 £53UL i ) collaiondly 3ladl
T elas] L ol 1) (3 Olasl Lol 8Y1 5
ek e T L ¥y colisadly aalad) saelocal)

Ayl AV eda e
Slalaill & g senn ¢ 55 g0 iSO S Sloly = V)
Ltreb y ccolaladl el ¢ sy ca )Ll 5,05 4 y)
L LaS (Lpadl O 5LaN ol sl e Lo lzely il
ola S e b3 s oladed) 3 e ol 6,V
el g G el) o ol ) Al bl

15

S 5 8] il e JLié) o 2 pas s L
Y] Jl) a0 2 e Ly Wbl o (s 50 50
szl &gy dalod) (o i g seel) s s OIS7 13
O 5Ll ad Sl e el Adadl) 8l Bl O
iU ey i) A gl i Ll ae Laze Lyl
g 320 T8 ey a7
Lo Badll e sl L by i 05 OF e Vo dsU
s ) o adys dadene U Lo G pas sl ¢
ailacdl 3 d) e A Bl blis o S wloly L d s
1 gl a5 ) O adl J gl o) J sl & s
S e OV & a0 S B e ] S
iodaie ol 531 A sat Lgd O e ol OV ok
L Slagden 5 2y

Ll Lo SLVL ladl Vv el g g ke - Y
e sl ) i 0930 5f o)) 8 g b e 1
Sl Lyl a5l R3S AN G 4 LY
§ arir Geaew Loy oy Sl 3 30l Sledailly
38,50 SV (3 el Al sladl oYy SsUl
i il BY) 3 1s) SE ol A slae] S5 9ds
Tl S WALy ol ) s jlies Binie sl se (3
Staiie WS smzdy azilly & U

el Lo 0 plall Ak =& g easy OF S35 = 1A
aee il awlll O e ad sl ladall 3 g sus
e GEL YL B Oles g dsUy 6 Y
o 853 Olay oY slcll gl s 5,0 s o8 )
s by colelzll sl i Glan Lo dabedll d) 5al
Ge 050 LS LS e 3 il e 55y
pLldl e YA S ] ol () oal) 5 pu> (3
Jd o Lt g sl Judl a8 L
sz d> 1) 5 a6l )T 3905 ad pll colaadd

11-56500



A/C.6/66/SR.20

ol s coltaimd) Jdan Gdadl (Y=Y =Y g )
Ol iy ¥ ezl 2oVl bary ladd) (4=1-Y g )
93 A - Sl xoVly Slbisdl o) — dle Ay
Al bad ¢ oo s 0l s e idley Lgdsn
U u)wu_pf.»y(\—v Y e s Ty
o) e e \,\_,J,»L;).U\le_d\q_é—gg}ukwj
SNy i) ¢ paa s dilal) J g ) i Ll
Slo 5 2l OFy (Dlaidl) e Lol zeVl g & i
Ty el gl e s S sl 2l
el ol st Led Lo 0l d o g 4 5 o0
i) saela ol A JT slacs)y oolbaasal 0la, )y >
1B 85aatl) labell 2 Glas lUaimdl,
(St Bl ol e Lgd 25 el

Talal) dmadl g2 o) Ao il U lef ST — v
g gk, Ailacdl 31511 Lt )3 3 e ALY )
) slde] ) O WL &yl s i sl oladad)
I35 Y 3l las Oy sl e sl i OF o
LV )T 3 ) ] 22

J 3 &y gt el 31 A e wladl OF (b5 - v
i gl olabally Jgadl colS o e SV aike 8
R [ e
e S Y iy il Las ) ge g Lpua Sl
de o pSHT oy ol s ST e
2 e D) e 8 )y e sl A Jlas sl L
sl iy i ity o, STy Ldps g g0
gl oldadl 13 e ol SYI 615 Jadly a1
e | e ol i 55 Y (LG - VY
055 Lo acsl wlalal) ol Jad 2518 odny iy
uua\yfrﬁ)&p\w\y@)w\ ol

11-56500

 gmay (oot SV OBLEY) fany L ald)
bt Oy g bt (U550l ailadl 0Ly
b ady s aaladl ol U o b i £ e ol )
ol Wl il e ol ) 331y oasy OF ST,
Slebadl ¢ 45 00y Ly s b U ada (515l SUMe any
aSTl dale el b alis] 093 J 2 OF i ¥ 25l
Lillase o5 g duns o 3 5H g sLis OB (Ylanly AL 5 5l
.tj.;a)l\ olay M‘M"’”‘

Lot 5] JU 201 o) 53 552 (o ol — VY
T jLad) s Wasleze (gl O U s S3L5Y1
Lalll g g iy olalad) e ollaially 3l
Sl e 0T 3 gl ladzll 2 g see Oliy dger o
saal) Llaall Ly Lrat s o ST ISy a5 of
J s o128 LASLL OLSTy Lpolias) 3L (3 a1l
Glazl s bl cod ) 3 dwoled) i)l 1) piis
sl aoll) () L O gl ik s OF e
Sl e e sl e on adloST e o s O
oy (Ws ae g ,ell o JWW e J gl & g g, dikacd)
gl oA B3] o e adad LS8 OIS I3 e

Sl ik w3 L o W6 ey — vy
Jgdlinl s & M@@TWD(A/GMO) ol
slael O 13 Lo ¥ commlin 54 e adl el el
i Jds of sy July ehlwcr s Oslagt ¥ 2l
AL S ) de o s las L 050
Bl slasy o il W gins B8y 5800 Jans 5
Colalll e olaid)” ¢ o8 et by - VE
@l s dwyloll s e bl OF (55 U b JI5 Y
Ol del b e sd ¥ e gt i Ll B 5 to0Le
ol 0L (5 e 0t AV ey L 4 il lialall

16



A/C.6/66/SR.20

6 V1 L 3l I ) s OF gl ey — A
SISy s b U ) 8,05 ) olaiall
Ll G 5 Gmend y llaiond) odn B o oo &
Lla odby ey O3 g 3l 1 3y eLiaBV) o
gl bty Jgadh A1 sl ) sens o) s 5
ol Olay Sl 2

AT el bl des L Ll Lot s o[ pefy — AY
O S AT ody  goany ol coladonlly ikasd) sasbonal
o2t bad ool e d aagle p b d el AT
i s cazelST a3 JBy Lol eVl olaisdly
el dmad) a5 OF |8 e ddl e Ay ge o5l ot
ATV e Joe elad) 43S 3

poil 6 ey 0b s O] JUB 1(Lp ) & 931 domdl = AY
B g s i o Ola Ll 0 5L Bk 455 o1 o)
coldalall e asdad) wlel f) UTy i sl colaladl)
ISl 0 WU Lol y L otiabll e olUaisdl
Lol 15L4] 0LS™ 2yl olalaill 2y sk, aklecdl Jlos§)
pad A3 O3y Jally aliw YU ahadl) saad) ael a8 0}
Uled 128 bt Tay ¢y o531 Sgal LTy cie 5 20
Lok e oty oo O SLAD £ ,0d) 0 ladl

EAPE N Lol oJ ol g g s dalal) 5l L) LS,

St 0Ll i o) ae il 5oy LSy Ayl

ol a1 Blie ST
S 0l ik do 5 e b stiy O S35 — g
i 13 3 ks oY1 1] Gl k) yo5 )
AW aaY Al e 2w 0Ly AL Ll s 515
Gl i Ll s JLSaly Uy o by iy LS
Gl 3 iz Larg ST Y colialll e lUaasall,
wlaimd) 0lan, > ol by il olo gl e

17

8 apien i Y G g el 3 s b2 Jasnd)
i e iadae (3 gl il adgsuc sdadl Y SsL
o ) el W S5 W gt pb e o
By g Jomn ) J gl G g3l B L8 s
WU)JMQJJRL)J&_‘&JLQTO&L&L&

g g2y J 9l

Ol oty slacdl () g 85U g g OB () ly = YA
£ arions dilps ¢ g tn b b SIS 3 Bl f
Aolaa 1) Suaeled) o O gl ad g cin ladll o 55U
s S Ugs ¢ g e b b LS 3 2
o 0f S 8 s “JLEY” 1,5y g
g o OGS e @y e gl b)) pa)
-Qﬁ & 9

S 05l ik O JU (U aly oy deudt - v
B OV e e pal oLl Lo Loom 5 J ) o
A g b o VLA ST B L u
B Ll B el ) e oy oy Loy I e
aal g sl W) sl el o el 2
ULy @ L 0 sl slass o s 4 pleaYl
NCEINVAPON TS S U W )

coldall) Ao oolbissd) § o5k ait Lady — A
3955 e Lol ds e sl ol 0L
2Ll 3 i sla eI pd) e UMy olidad)
A AV e Jdl el 4y e SUL s e
B b mas el b Lol (Lo 0L ) 18
i Ond et 4 Le cdadod) e Balina ) O g Balall 3
3E a2 Cibge (L) 63, S &gl ol aall
sasles (3 Gb 2yl odis ol b alaiml) 804 25

11-56500



A/C.6/66/SR.20

sLasY (L gl il s randly sLasW (35,530 3
LY s sl g i gl AL Al 2l delaiey ¢ grendl
ol adain g e, I iadl L gl G gdina iy (i gl
(bl amd G gy (i sl i ol ddzidly il
Aalzte y Ay At ool soll (L gl SLEYT
e i odaie g (gola BN Ol L) (3 i)y O gl
et Soales dedad & sl Rl y (A5 Sl dml )
il Bl oV Aty i g ) oy lnall falz )
erlea )l ipel) susall N Aoty cabladly el
cin Sl Sl kbl aadadl s i) doea ) dalaie s
Gl a L) Badate g ci ) sl DU Al ddaidl
LT 3 oY Ol jrass i o)) wolaladl o) JUas
s Ly 0 50 ik sl 51 el ) 5 2
LDV a1 LT oledadh s Lge b o) 82l e
s 4Ll )wgyrw\ Gadadl a5 e o el — A
Bs s ) sl bl 3y s il
=239 ¢ 3ol Slin il Jrae 18T 15 OloLia)
e OF ey el U3 0) U cad ae DU 5 50
“ .;\}l\@)mwaﬁuszgap
a,md‘u,e\g}.uwfwm;u\mu o2rs — A
Al 4y oladal) 0Ly Ll 5 dadl s (V)
. j_NJ\ B b Ao et iy Joadl e VYl LS
e ol Buelly gl (g Bl g ke OB (U
i) gy bl Batall sl 2l 0L, A 222D S Y
Gy L s (LS L,uLbs\,_Uc)LML;MA\
G ) Aalad) del 8 Lo Y ciidadl) ol usl sl

.;w%\ﬁgi@,ﬂmwuw 05 of s

O)Ju\_é‘ MJLA.L\ QLJ crw\ Oﬂl&j\ u.»( )OJMJ‘ ‘_3 c\..,e_:\

11-56500

S ol bl i alad) Saelal i JT cla )

Bl a Vsl aet adby Lo Lain 4] By — Ao
Lo ool (3 Ll oY (Lol 0 plal sk LA 3T )
O gl slay cnalarll e ool Of ug 1Y) |kl
050 3 ahall Alslad) Alalall Jlney 631y 300 L5l

Al el Ol Jadl jlazma!

u_wﬁ\ o= oLy OISLET ABLLYY pST - AN
Lo 13,50 i Qo 05wk Jlesl Of JB 5 g )
c Gty sb s ponadl (e O LN B3l 5k 3Y1 L
sy aiy cldalall Lo ollaisl) ¢ 3255 2E Ly
Y=Y=F 9\ =YY g sl ol mlie o) GlAIL
J—AJQ—» Y—0—¢ g 0=Y-Y 9 ¢=Y-Y 4 V-Y-Y
e Al Sl i) wlan = T N
WG LTy . J gl Lgs g &) ol Gl y 3 ke
Lzlalw 5 s )l Ll s oladl sda Lo SlSlos 0)
g5 o ek S T ) S L, B
ialal) dgmad) oF Lgadh O pLaN Ak e )5 Ll
adaladl (3 LY sl O o ol iz o
Lasbezel g Lo sdales o o alisd) O) B 2ey — AY
1550y Lslennly Rl S lasly 82 Lgle Gradly
Ol G sdim ldalas e (3 larws Y ciglins B g ke
e 5, O S ey Okl 3 g OF iy )
il e s 0L 0l s s 4
tesldl & s O ) e OB (I ¢ S bl
o ol ity olaa ¥ (s 0L dge )
i) A e s 5 o B e Lo
Slg A0 e Slolasl ladl ods (ST y Ll
&I O LY ssamll oolslall dngb lad b

VN SIONE [ SISt NI SIOC N S

18



A/C.6/66/SR.20

19

e s S pLall Gdadll e (7 3,200 (3 (Lal
st Vsl ) Y g g0 del g e sl gl gl
sl Bipns By 3B ol 05y a8 3
Ayl oldady olay &3 5l o

NI PESACIRNENIN v-‘i“ :\_“J;u)j_l.b:sw\ -9y
() o) Ol plall adaie oy Lol cndSS (sl
ARSI PRV SN-1 (P SVt e SUCE| Y SWU /e PRTE )
Ll L2y i gl iy ) el il
il W) e dalatey (A SeOy 2 Sl o) yuld
ol ladl suales dalad 7 pa ) aallly (Sl S)
delial el Bamal) eV dadiiy (i) Ll
FONERPIE- P { COP - SN SR Ie- ST |- EA O - SN ST
cin s sl D Al aadall g i S A SKhadd Al
laad) ada L Loy &) < a5 el dalaia
SeeY Ledds o) gl O gLl ik 5 g il e
Aoy bl ladad) ady s adladl) o) ) o lics
G o3 n e oo ol e OLST JSCi 0L (3
bl Bl et 31y adead) s cT e IS5y
i i gs i e ) das Y a5 66 Al iy 16 516l
S50 sl ) o5e By YL sl
b elaeW) J gy ad pll Sldadd) flas, a5 O
dos Wl aalel apmad) 2 JSE) walal o ey — AT
Al Ofy g ) 5, 5 & o) sl 0Ly )3
i gl Sladadl ma Lol ol 5 OF L9l O a1 2k
AE-Y 355 3 Lsid mladl b i ol e

AN o Bl B

11-56500



	اللجنة السادسة
	محضر موجز للجلسة العشرين

	المعقودة في المقر، نيويورك، يوم الأربعاء، 26 تشرين الأول/أكتوبر 2011، الساعة 00/15
	الرئيس: السيد ساليناس بورغوس (شيلي)
	المحتويات
	البند 81 من جدول الأعمال: تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والستين (تابع)
	افتُتحت الجلسة الساعة 10/15.
	(1)  تصدر فيما بعد.
	البند 81 من جدول الأعمال: تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والستين (تابع) A/66/10) و Add.1(1))
	1 - السيد بيرز بيريز (كوبا): قال إنه يرحب بتوافر تقرير لجنة القانون الدولي عن أعمال دورتها الثالثة والستين A/66/10) و (Add.1 بشكل إلكتروني ولكن تأخير إصدار التقرير بلغات المنظمة الرسمية الست سيجعل من الصعب على الوفود والخبراء في عواصم بلدانهم دراسة المواضيع التي تنظر فيها اللجنة. ومضى قائلاً إن زيادة عدالة التوزيع الجغرافي وزيادة التوازن بين الجنسين في صفوف أعضاء اللجنة سيوفران نطاق آراء أعرض، وإن من دواعي سروره أن اللجنة قد بدأت الاجتماع في نيويورك مما ييسر التفاعل بين مقرريها الخاصين وأعضائها.
	2 - وأضاف قائلاً إن ’دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات‘، سيكون مورداً قيّماً تستعين به الدول والمنظمات الدولية؛ إلا أنه من المتعين عدم السماح بتسبب أي من المبادئ التوجيهية الواردة به في إضعاف نظام فيينا. وذكر أن وفده لا يستطيع تأييد التوصية المتعلقة بإنشاء آلية للمساعدة المتعلقة بالتحفظات لأنه لا يمكن أن تحل آلية ”رصد“ محل سيادة الدول أو أن تحد منها في أمور من هذا القبيل؛ ومن المتعين فض أية منازعات بالتفاوض بين الدول الأطراف في المعاهدة.
	3 - وأعرب عن ارتياحه لاعتماد مشروع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية، في القراءة الثانية، قائلاً إن هذه المواد تتجلى فيها، رغم تعقيدها، مبادئ هامة من مبادئ القانون الدولي، وتوجه الانتباه إلى بعض المسائل التي طرحتها حكومته في تعليقاتها وملاحظاتها على الموضوع (A/CN.4/636). وقال إن تعريف ”المنظمات الدولية“ في مشروع الفقرة (أ) من المادة 2 أعم من التعريف الوارد في اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات المبرمة عام 1986، ومن ثم ينبغي حذف الإشارة إلى ”كيانات أخرى“ وإدراج مفهوم ”الضرر“ في تعريف العمل غير المشروع دولياً الصادر عن منظمة دولية (مشروع المادتين 3 و 4) عملاً على إقرار حق الطرف المتضرر في الجبر ووقف الخرق وضمان عدم التكرار. وفي مشروع المادة 25 ينبغي توضيح معنى عبارة ”مصلحة أساسية“. وينبغي إعادة صياغة مشروع المادة 57، المتعلقة بالتدابير المتخذة من جانب دول أو منظمات دولية غير الدولة أو المنظمة المضرورة، لكي تشمل إشارة إلى نظام الأمن الجماعي المرتأى في ميثاق الأمم المتحدة. وأخيراً، فإن إنشاء آلية لتسوية النزاعات المتصلة بتفسير المسؤولية سيوفر ضماناً بتسوية النزاعات بالطرق السلمية، أساساً لأجل البلدان المتخلفة النمو التي غالباً ما تكون ضحايا في حالة تسوية النزاعات باستعمال القوة.
	4 - السيد مانغويرا (أنغولا): قال إنه بينما يحبذ زيادة التفاعل بين لجنة القانون الدولي والدول الأعضاء ينبغي أن تكون هذه الصلة تفاعلية. ولذلك، فإنه يؤيد الاقتراحات المقدمة من ممثل شيلي بالنيابة عن مجموعة ريو.
	5 - وفيما يختص بموضوع التحفظات على المعاهدات، فإن التوصية الداعية إلى إنشاء آلية للمساعدة المتعلقة بالتحفظات يجب بحثها في سياق المصالح المتميزة لكل دولة، ومحتوى المعاهدات، التي يدور البحث حولها.
	6 - وأعرب عن ترحيبه باعتماد مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية. وقال إن أنغولا كانت ضحية لأفعال غير مشروعة ارتكبها أعضاء سابقون في بعثات الأمم المتحدة للتحقق في أنغولا (بعثة الأمم المتحدة الأولى للتحقق في أنغولا، وبعثتها الثانية، وبعثتها الثالثة) وأولئك لم يقدَم الكثير منهم إلى العدالة بسبب الامتيازات والحصانات الممنوحة لهم. ويعتقد وفده أن هذه الأفعال تندرج في نطاق المواد المتعلقة بمسؤولية الدول عن الأفعال غير المشروعة دولياً (الواردة في مرفق قرار الجمعية العامة 56/83) نظراً للمركز الممنوح لموظفي البعثات في الدول التي يُنشرون فيها؛ والامتيازات والحصانات الممنوحة لهم، التي تعادل الامتيازات والحصانات الممنوحة للدبلوماسيين؛ ولأن احترام القواعد الوطنية للدول المعنية مبدأ من مبادئ القانون الدولي. إلا أن هذا لا يخلي الوكيل من المسؤولية عن الأفعال غير المشروعة المرتكبة في دولة ثالثة. ومن المهم توسيع نطاق المسؤولية في مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية على ضوء الحقيقة القائلة بأنه عملاً بالفقرات (أ) و (ج) و (د) من مشروع المادة 2 تندرج أجهزة المنظمات الدولية ووكلاؤها في تعريف ”المنظمة الدولية“.
	7 - السيد زيدار (سلوفينيا): قال إن دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات سيساعد الحكومات، في عملها اليومي، على معالجة التحفظات، وإنه يتطلع إلى موالاة النظر في الاقتراح الداعي إلى إنشاء آلية مساعدة متعلقة بالتحفظات.
	8 - ومضى قائلاً إن مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية توفر الإرشاد المفيد للدول، كما توفره للمنظمات الدولية تحديداً. إلا أن اللجنة تحتاج إلى مزيد من الوقت لكي تمعن التفكير قبل البت في صيغها النهائية.
	9 - واسترسل قائلاً إن جميع المواضيع الجديدة المدرجة في برنامج عمل اللجنة الطويل الأجل تستحق مزيداً من البحث؛ وما يتصل بموضوع البحث اتصالاً خاصاً هو المواضيع المتعلقة بنشأة القانون الدولي العرفي وإثباته، وحماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة، وحماية الغلاف الجوى. إلا انه قد سُر لأن لجنة القانون الدولي ومقرريها الخاصين قد اختتموا أعمالهم بشأن المواضيع الأخرى المدرجة في جداول أعمالهم؛ ويأسف بوجه خاص لعدم إحراز تقدم ملموس بشأن موضوع الالتزام بالتسليم أو المحاكمة، الذي هو موضوع عويص.
	10 - وأشاد بإنجازات لجنة القانون الدولي في مجال تطوير القانون الدولي وتدوينه، الذي يتسم بأهمية فائقة في زيادة الاحترام لسيادة القانون. وقال إن معالجة هذه المسألة على الصعيدين الوطني والدولي ضرورة أساسية لتطور القانون الدولي على نحو متماسك وهو ما لا يمكن تحقيقه إلا بتعزيز التعاون والحوار فيما بين المحاكم والهيئات العدلية والمؤسسات الدولية وبين هذه الهيئات، من ناحية، والدول، من ناحية أخرى.
	11 - وفيما يتعلق بمسألة حماية المدنيين في حالة وقوع كوارث، التي أولاها الأمينان العامان كوفي عنان وبان كي - مون أهمية كبرى، شدد على الأهمية الفائقة للتعاون والتضامن الدوليين فيما يختص بضمان كفاءة الإغاثة في حالات الكوارث، وقال إن التوجيه القانوني شرط أساسي للاستجابة الفعالة في الوقت المناسب. وينبغي أن يكون الهدف الرئيسي للجنة، عند معالجتها لهذا الموضوع، هو إعداد مجموعة شاملة من القواعد الدولية. وقد أحدثت مشاريع المواد من 1 إلى 12 توازناً سليماً بين واجب ضمان حماية الأشخاص المتضررين من الكوارث، من ناحية، والحاجة إلى احترام المبادئ الأساسية لسيادة الدول وعدم التدخل في شؤونها، من ناحية أخرى، مما يوضح أن السيادة تنطوي على حقوق والتزامات معاً. وعلى الدول المتضررة من الكوارث الطبيعية أن تحافظ على أرواح الضحايا وتحمي حقوقهم الإنسانية، بما فيها الحق في الحياة، والطعام، والصحة، ومياه الشرب، والسكن. والدولة لا تملك صلاحيات تقديرية غير محدودة فيما يختص بموافقتها على المساعدة الخارجية، فهي ملزمة بالتماسها إذا تجاوزت الكارثة قدرتها على التصدي الذي ينبغي، في حالة افتقادها للقدرة عليه أو الإرادة اللازمة للقيام به، أن يُكفل رغم ذلك. وبالتالي، فإن وفده يفهم أن عبارة ”حسب الاقتضاء“ الواردة في مشروع المادة 10 تشير إلى مجرد حق الدولة المتضررة في الاختيار من بين مختلف الجهات الخارجية المختلفة التي تعرض المساعدة.
	12 - وفيما يختص بمسألة ما إذا كان واجب التعاون يشمل الواجب الذي يحتم على الدول تقديم المساعدة عندما تطلبها الدولة المتضررة، فإن وفده يرى، مثلما لاحظ المقرر الخاص في تقريره الرابع (A/CN.4/643 و Corr.1)، أن للكوارث طبيعة مزدوجة: بوصفها مسؤولية رئيسية للدولة المتضررة وبوصفها حدثاً عالمياً يهم المجتمع الدولي بأسره. وحق الجهات غير المتضررة في عرض المساعدة ينشأ من تلك الازدواجية ولا ينبغي تفسيره بأنه تدخّل في الشؤون الداخلية للدولة المتضررة؛ ولا تتأثر سيادة تلك الدولة ومسؤوليتها الرئيسية لأنه رغم الواجبات المبينة في مشروع المادة 10 ومشروع المادة 11، الفقرة 2، يمكنها أن تقرر قبول المساعدة المعروضة أو عدم قبولها. والاعتراف بوجود التزام قانوني إيجابي معين يتحمله المجتمع الدولي ويدفعه إلى عرض المساعدة لا أساس له في القانون الدولي ذي الصلة والصكوك الدولية ذوات الصلة وسوف يمثل في الممارسة عقبات عديدة. ولذلك، فإنه (أي المتكلم) يشجع لجنة القانون الدولي على مواصلة أعمالها تأسيساً على مشاريع المواد التي اعتمدتها بالفعل، وبموجبها تُشجع الجهات غير المتضررة على عرض المساعدة على الدول المتضررة على سبيل التضامن والتعاون، لا الواجب.
	13 - وأخيراً، أعرب عن تأييده للنداء الموجه إلى الجمعية العامة لكي تنظر من جديد في اعتماد تدابير إضافية لزيادة فاعلية المقررين الخاصين على النحو المقترح في الفقرة 400 من تقرير لجنة القانون الدولي.
	14 - السيد سيمونوف (الولايات المتحدة الأمريكية): قال، على سبيل الاستجابة لطلب لجنة القانون الدولي، إن آراء الدول بشأن المواضيع الجديدة المدرجة في برنامج عملها الطويل الأجل، إن ورقة العمل المتعلقة بتسوية النزاعات بالطرق السلمية، التي أعدها السير ميشيل وود والواردة في المرفق ألف بتقرير تلك اللجنة (A/66/10)، يطرح خارطة طريق ممتازة للعمل المقبل بشأن الموضوع ويمس بتبصر عدداً من المسائل التي تستحق النظر، ومنها أنواع الأفعال التي يمكن اعتبارها من ممارسات الدولة، والصلة بين ممارسات الدولة والاعتقاد بالإلزام، ودور المعاهدات في نشأة القانون العرفي. وسيكون من المفيد أيضاً جمع معلومات عن نهوج نشأة القانون العرفي التي تتبعها المحاكم الوطنية وغيرها من الأجهزة البلدية. وأعرب عن موافقته على القول بأن المرونة تظل ملمحاً أساسياً من ملامح نشأة القانون الدولي العرفي، ولذلك، فإن من المهم ألا يكون مفرطاً في طابعه الآمر، والنتيجة المناسبة يمكن أن تكون مجموعة من المقترحات المقترنة بالتعليقات.
	15 - وفيما يختص بموضوع حماية الغلاف الجوي، رحب بورقة العمل المقدمة من السيد شينيا موريز الواردة في المرفق باء بتقرير لجنة القانون الدولي. وذكر أن الولايات المتحدة طرف في عديد من المعاهدات المتعلقة بالتلوث الجوي، وأن حكومتها الراهنة تدفع إلى إبرام معاهدة دولية بشأن الزئبق. إلا انه نظراً لأن لاستناد الهيكل الحالي للقانون في هذا المجال إلى المعاهدات واتسامه بالتركيز والفاعلية النسبية، ونظراً للمفاوضات الجارية الرامية إلى معالجة الظروف المتطورة المعقدة، سيكون من المفضل عدم محاولة تدوين قواعد في هذا المجال حالياً.
	16 - وذكر أن وفده يتطلع إلى دراسة ورقة العمل المتعلقة بتطبيق المعاهدات المؤقت، التي أعدها السيد جيورجيو غايا والواردة في المرفق جيم من تقرير لجنة القانون الدولي. إلا أنه، فيما يتعلق بمسألة وجوب أو عدم وجوب تقديم الدول إشعاراً قبل إنهاء مثل هذا التطبيق، يحث على التزام الحيطة عند اقتراح أية قاعدة يمكن أن تؤدي إلى التوتر فيما يختص بوضوح لغة المادة 25 من اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات. وينبغي اتخاذ قرار في موعد لاحق بشأن الشكل النهائي للعمل المتعلق بالموضوع.
	17 - وأعرب عن ترحيبه بورقة العمل المتعلقة بمعيار المعاملة المنصفة المتكافئة في قانون الاستثمار الدولي، التي أعدها السيد ستيفين سي. فاسياني والواردة في المرفق دال بتقرير لجنة القانون الدولي. والأعمال المتصلة بالموضوع التي تؤديها المنظمات الدولية الأخرى، ومنها منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد)، قد تكون منطلقاً مفيداً للجنة القانون الدولي. وعلى ضوء الصيغ المختلفة لمعيار المعاملة العادلة والمنصفة الواردة في شتى معاهدات الاستثمار، ينبغي أن تتحاشى تلك اللجنة تجديد ذكر نوايا أطراف تلك الصكوك أو تفسير تلك النوايا. وينبغي أن تركز اللجنة نفسها على بيان الصيغ المستعملة في الإشارات إلى المعيار وألا يقتصر عملها بالضرورة على المسائل المبينة في ورقة العمل. ونظراً لأن المعايير الواردة في المعاهدات تختلف اختلافاً بيّناً فيما يختص بالهيكل والنطاق واللغة، فإنه يرحب بإقرار لجنة القانون الدولي بأن مجرد إدراج معيار المعاملة العادلة والمنصفة في أكثر من 000 3 معاهدة لا يبرهن على أنه جزء من القانون الدولي العرفي. ونظراً لطبيعة تلك الأحكام، يحتمل أن يكون من المستحيل وضع قواعد موحدة أو بيان قاطع بشأن معنى المعيار، ولكن وصف ممارسات الدول الجارية وسوابقها القانونية قد يمثل مصدراً مفيداً للحكومات وللممارسين.
	18 - وأعرب عن تأييده لعمل لجنة القانون الدولي بشأن موضوع تعزيز وحماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة. واستدرك قائلاً إنه حسبما جرى الإقرار به في ورقة العمل المقدمة من السيدة ماري غ. جِاكوبسون والواردة في المرفق هاء بتقرير اللجنة، يتسم الموضوع بشدة اتساع نطاقه على نحو يخشى معه ألا يكون مركزاً بما فيه الكفاية للاستفادة مما لدى اللجنة من دراية فنية. ومضى قائلاً إنه على النحو المذكور في الفقرة 12 من ورقة العمل أفادت لجنة الصليب الأحمر الدولية بعدم تعاون الدول على إنجاز العمل المتعلق بالموضوع.
	19 - وفيما يتعلق بموضوع التحفظات على المعاهدات، أشار إلى أن المبدأ التوجيهي 4-5-3 من دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات - الذي لم تدرسه اللجنة رسمياً لحين انعقاد الدورة السابعة والستين للجمعية العامة - ينبغي ألا يُفهم على أنه تعبير عن ممارسة متسقة من جانب الدول. وذكر أن وفده يرى أن النهج المبين في هذا البند يصعب تماشيه مع المبدأ الأساسي لقانون المعاهدات، القائل بأن الدولة لا ينبغي أن تُلزَم إلا بقدر تحملها طواعية التزاماً تعاهدياً.
	20 - وأحاط علماً بالتوصيتين المتعلقتين بإنشاء ”مرصد“ معني بالتحفظات على المعاهدات، يفترض أنه سيكون مماثلاً للمرصد المنشأ في لجنة المستشارين القانونيين المعنيين بالقانون الدولي العام التابعة لمجلس أوروبا، وبإنشاء آلية مساعدة متعلقة بالتحفظات. واستناداً إلى اشتراك حكومته كمراقب في أعمال لجنة المستشارين القانونيين السالفة الذكر، فإنه يعتقد أن التركيز الإضافي على مثل هذه المسائل في لجنة القانون الدولي وفي الأوساط الإقليمية ودون الإقليمية يمكن أن يكون مفيداً ولكن التنسيق سيلزم لمنع التداخل غير اللازم في عمل المراصد التي من هذا القبيل. وأعرب عن رغبته في معرفة المزيد بشأن آلية المساعدات المقترحة، بما في ذلك الوضع الذي ستتسم به المقترحات المتولدة عنها. إلا أنه تساءل عما إذا كان من المناسب إدخال آلية مستقلة تتألف من عدد محدود من الخبراء في عملية تشتمل على الدول أساساًً، ثم أعرب عن قلقه خشية النظر إلى اقتراحات الآلية باعتبارها ملزمة للدول التي تطلب المساعدة.
	21 - ومضى قائلاً إن مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية تمثل مساهمة ذات شأن في الفكر القانوني الدولي. وقد سره إدراج تعليق عام بمثابة تقديم لمشاريع المواد، ويشير إلى ندرة الممارسات في هذا المجال ولاحظ أن الكثير من محتوياتها يندرج في مجال التطوير التدريجي بدرجة تفوق اندراجه في مجال التدوين. وعند النظر في الإحالات المرجعية إلى المواد المتعلقة بمسؤولية الدول ومسألة ما إذا كانت مشاريع المواد معبرة بدرجة كافية عن الفروق بين الدول والمنظمات الدولية، من المهم ألا يغيب عن الأذهان تقييم لجنة القانون الدولي القائل بأن أحكام مشاريع المواد لم تكتسب حتى الآن بالضرورة نفس الأثر القانوني للأحكام المناظرة المتعلقة بمسؤولية الدول.
	22 - وفي ضوء تنوع المنظمات الدولية العاملة على مختلف المستويات، والفروق الهيكلية القائمة بينها والنطاق الاستثنائي لمهامها وصلاحيتها وقدراتها، فإن المبادئ المبينة في بعض مشاريع المواد، التي من قبيل المادة المتعلقة بالتدابير المضادة والمادة المتعلقة بالدفاع عن النفس، ربما لا تنطبق بنفس طريقة انطباقها على الدول. وتتسم قاعدة التخصيص الواردة في مشروع المادة 64 بأهمية عظيمة بالنسبة لجميع مشاريع المواد، وقد يلزم إمعان التفكير في طريقة تطبيق مبادئ المسؤولية بين منظمة دولية ما وأعضائها. وأخيراً، أعرب عن تأييده للتوصية الداعية إلى إرجاء النظر في مسألة وجوب أو عدم وجوب تحويل مشاريع المواد إلى اتفاقية، وذلك للسماح بوقت كاف لاستحداث مزيد من الممارسة في المنظمات الدولية.
	23 - السيد يي (سنغافورة): قال إنه يأمل أن تستمر ممارسة اللجنة المتمثلة في دعوة الدول الأعضاء إلى التعليق على مسائل معينة وأن يجري تركيز قائمة المسائل قدر الإمكان.
	24 - وأعرب عن ترحيبه بالنهج العام المتبع في دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات، وباستهدافه بلوغ المزيد من الشفافية. وقال إنه بينما يتفق مع لجنة القانون الدولي في أن الحوار البراغماتي مع صاحب التحفظ مفيد وأنه ينبغي على جميع الجهات المشاركة في الحوار المتعلق بالتحفظات أن تصوغ أسبابها، فإن آلية المساعدة المتعلقة بالتحفظات، المقترح إنشاؤها، تمثل حلاً يعيبه التبسيط الشديد على طريقة ”حل واحد يناسب جميع الحالات“. وسيكون من الأنسب في حالة بعض أنواع المعاهدات توضيح اختلافات التفسير من خلال الحوار المتعلق بالتحفظات.
	25 - وأضاف قائلاً إن مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية والتعليقات المقدمة بشأنها قد حظيت باهتمام شديد من قبل مجتمع القانون الدولي عموماً، بما فيه المنظمات الدولية، وبينما كانت ردود الفعل مزيجاً من التأييد وعدم التأييد اتسمت المناقشة التي تولدت عنها بالأهمية، واشترك وفد سنغافورة فيها اشتراكا فعالاً. وأعرب عن ترحيبه بإضافة تعليق عام استهلالي، يوضح أن مشاريع المواد يشمل مسؤولية الدول عن أفعالها داخل المنظمات الدولية وفيما يتعلق بتلك المنظمات؛ وأن العديد من مشاريع المواد يختلف عن المواد المتعلقة بمسؤولية الدول حيث تدخل في نطاق التطوير التدريجي للقانون الدولي؛ ونظراً لأن المنظمات الدولية يحكمها ”مبدأ التخصص“، يجب تفسير مشاريع المواد على هدي ذلك. وفيما يختص بالتغيرات التي طلبها وفده عام 2009، أحاط علماً بالصيغة الجديدة لمشروع المادة 17 المتعلقة بالالتفاف على التزامات دولية عن طريق قرارات وأذون تقدَّم إلى الأعضاء والصيغة الجديدة للمادة 61 المتعلقة بالالتفاف على الالتزامات الدولية للدولة العضو في منظمة دولية، ورحب بتوضيح مصطلح ”الالتفاف“ الوارد في الفقرة (4) من التعليق على مشروع المادة 17. وقال إنه كان يفضل إدراج توجيه أكثر تحديداً بشأن الظروف التي تبرهن على إثبات الالتفاف.
	26 - وقال إنه يدرك أن اللجنة تلقت ردود فعل هامة عديدة من المنظمات الدولية والدول قبيل القراءة الثانية لمشاريع المواد، ويحيط علماً بقرارها، الوارد في الفقرة 85 من تقرير اللجنة، القاضي بأن توصي الجمعية العامة بالإحاطة علماً في قرار لها بتلك المشاريع وترفقها بالقرار، وأن تنظر في وقت لاحق بوضع اتفاقية. ومضى قائلاً إنه يفضل معاملة مشاريع المواد بنفس الطريقة التي عوملت بها المواد المتعلقة بمسؤولية الدول مفضلاً ذلك على استعمالها كأساس لصك دولي. وقال إن جوانب معينة من مشاريع المواد، التي قالت عنها اللجنة إنها بطبيعتها أقرب إلى التطوير التدريجي للقانون، وبصفة خاصة مشاريع المواد المتعلقة بالتدابير المضادة والمسؤولية المستمدة الواقعة على عاتق الدول، هي جوانب تنطوي على إشكاليات ولا تتسم بالأهمية العملية. وعلاوة على ذلك، أحاط علماً باتجاه ظهر أخيراً في مجال السياسة العامة، ألا وهو إنشاء منظمات دولية في إطار القانون الخاص الوطني وتتكون هياكلها من أعضاء ذوي صفات مختلطة ومن ثم تكون تركيباتها معقدة، وتكون لها في بعض الحالات ولايات وعمليات مشابهة لولايات وعمليات المنظمات الدولية التقليدية. لذلك، قد يكون من المفيد إعادة النظر في مشاريع المواد في وقت مناسب للنظر في ضرورة أو عدم ضرورة توسيع نطاقها لتشمل مثل هذه المؤسسات الخاضعة للقانون الخاص.
	27 - السيد سِربا سواريز (البرتغال): قال إنه يرحب باستئناف نظر لجنة القانون الدولي في موضوع حصانة مسؤولي الدول من الولاية القضائية الجنائية الأجنبية. والمواضيع الجديدة الخمسة المدرجة في جدول أعمالها جزء من اتجاه - التوسع في القانون الدولي - نابع من ظهور مجالات اجتماعية جديدة مستقلة ذاتياً ومتخصصة. وتتحمل تلك اللجنة مسؤولية تدوين هذا القانون وتطويره بطريقة متماسكة عملاً على منع تجزؤ المعرفة القانونية والإجراءات التالية التي يمكن أن تنبع من هذا التوسع. وبينما يعد تجميع ممارسات الدول أداة قانونية متصلة بالموضوع وطريقة تحمي بها اللجنة أعمالها من آراء الدول التي تكون محافظة في بعض الأحيان، ينبغي عدم المبالغة في تقديره كأسلوب عمل وألا يكون حائلاً دون تقديم اللجنة مقترحات جديدة جسورة؛ وفضلاً عن ذلك ينبغي أن تخلص الدول اللجنة من ذلك الشاغل المؤرق.
	28 - وأشاد بالقرار الداعي إلى إتاحة محاضر لجنة القانون الدولي الموجزة المؤقتة فوراً على موقعها الشبكي، وأعرب عن تقديره للأمانة العامة لأنها جعلت ذلك ممكناً. واستدرك قائلاً إنه ينبغي بذل جهود إضافية لكي يصدر تقرير تلك اللجنة في موعد أبكر.
	29 - وتناول موضوع التحفظات على المعاهدات، ووجه الأنظار إلى التعليقات والملاحظات المقدمة من حكومته إلى اللجنة، وهي واردة في الوثيقة A/CN.4/639. وقال إن دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات يسد فجوات ويوضح ما غمض في اتفاقيات فيينا وسيكون له تأثير إيجابي على تدوين القانون الدولي وتطويره التدريجي، وسيحسن الحوار المتعلق بالتحفظات، وسيشجع على زيادة الانضمام إلى المعاهدات. ورحب بالتغييرات الهيكلية التي جعلت دليل الممارسة أيسر استعمالاً، وبإضافة مرفق بشأن الحوار المتعلق بالتحفظات. وقال إن هذا الحوار ينبغي أن يكون شاملاً لأكبر عدد ممكن من الأطراف عملاً على منع صوغ تحفظات غير متماشية مع القانون الدولي وليضمن وعي الدولة أو المنظمة الدولية التي تقبل تحفظاً ضمنياً عندما تفعل ذلك. وبانعدام هيئة للرصد، قد يكون من المهم النظر في قيام الجهات التي يحتمل أن تصبح جهات وديعة بدور أنشط في الحوار المتعلق بالتحفظات.
	30 - وأعرب عن ترحيب وفده بالاقتراح الداعي إلى إنشاء آلية للمساعدة متعلقة بالتحفظات، ولكنه شدد على التمييز بين مثل هذه الآلية، من ناحية، و ”مرصد“ معني بالتحفظات، من ناحية أخرى. وقال إن تجربة البرتغال مع المراصد الشبيهة التي تديرها لجنة المستشارين القانونيين المعنية بالقانون الدولي العام التابعة لمجلس أوروبا والفريق العامل المعني بالقانون الدولي العام كانت إيجابية للغاية. إلا أن أي مرصد تابع للأمم المتحدة يجب أن يكون مختلفاً نوعاً ما؛ نظراً لأن معظم التحفظات قيد النظر سوف تتصل بمعاهدات مودعة لدى الأمين العام، ويتعين على الأمانة العامة القيام بدور هام، ربما بإضافة صفحة منفصلة إلى الموقع الشبكي لمجموعة معاهدات الأمم المتحدة يتضمن قائمة مستوفاة للتحفظات المبداة على محتواها، والفترة الزمنية التي يمكن في غضونها صوغ التحفظات، ورابط يفضي إلى الاعتراضات التي أبديت فعلاً. والتطور الذي من هذا القبيل لن يكون فيه مساس بدور اللجنة السادسة في مناقشة تحفظات معينة أو توضيحها، أو بقانون المعاهدات من حيث صلته بالتحفظات. بل إن اللجنة المذكورة يمكن أن تضيف بنداً جديداً إلى جدول الأعمال السنوي عنوانه ”التحفظات على المعاهدات“ وينبغي إجراء دراسة متعمقة لآلية المساعدة المتعلقة بالتحفظات تحاشياً للتداخل مع الإجراءات القائمة لتسوية النزاعات، بما فيها الإجراءات المبينة في المادة 66 من اتفاقيات فيينا. وسيكون من الضروري بيان الخصائص التي تنفرد بها الآلية المقترحة وإنشاء أساليب عمل تسمح بتوفير المساعدة بسرعة ومرونة.
	31 - وفيما يتعلق بموضوع مسؤولية المنظمات الدولية، وجه الانتباه إلى التعليقات والملاحظات المقدمة من حكومته إلى لجنة القانون الدولي والواردة في الوثيقة A/CN.4/636. وقال إنه بينما يرحب وفده باعتماد مشاريع المواد تختلف آراء الوفد بشأن بعض المواضيع عن آراء تلك اللجنة. فمشاريع المواد هي المقابل المنطقي للمواد المتعلقة بمسؤولية الدول ولكنها تستند إلى ذلك النموذج استناداً أشد من اللازم. وعلاوة على ذلك، فإنه نظراً لأن غالبية المبادئ المتعلقة بمسؤولية الدول تنطبق على المنظمات الدولية فربما كان من الأفضل التركيز على المشكلات المعينة التي تنطوي عليها مسؤولية تلك المنظمات ووضع قواعد عامة نظرية تناسب المنظمة الدولية النموذجية. وربما كان من الأفضل لو عكس تحليل لجنة القانون الدولي بشكل أفضل ما بين الدول والمنظمات الدولية من فروق، وتنوع صلاحيات المنظمات الدولية وسلطاتها وعلاقتها بالدول الأعضاء فيها بحيث تختلف من منظمة إلى أخرى. وفي الوقت الحالي، ينبغي أن تحيط الجمعية العامة علماً، بقرار، بمشاريع المواد؛ وعليها أن تقوم، في مرحلة لاحقة، بالنظر في اعتماد اتفاقية، ربما بالاقتران مع النظر في الصورة النهائية للمواد المتعلقة بمسؤولية الدول.
	32 - السيد بوبكوف (بيلاروس): قال إن دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات، بإضفائه مزيداً من الوضوح على استعمال التحفظات، سوف يعزز الاشتراك الواسع النطاق في المعاهدات المتعددة الأطراف بينما يحافظ على سلامة أحكامها الأساسية. وينبغي أن تكون اقتراحات اللجنة الداعية إلى إجراء حوار متعلق بالتحفظات، بوسائل تشمل إنشاء آلية للمساعدة، جزءاً جوهرياً من الدليل، دون مساس بالحق في صوغ التحفظات المنصوص عليه في المادة 19 من اتفاقية فيينا.
	33 - وأحد أوجه النقص في الدليل هو افتقار المبدأين التوجيهييــن 2-4-1 (شكـــل الإعلانــات التفسيريــة)و 2-9-5 (شكل الموافقة والمعارضة وإعادة التكييف) إلى اشتراط واضح يقضي بصوغ الإعلانات التفسيرية والردود كتابياً، إذ أن الإعلانات الشفوية، حتى ولو انعكست في الوثائق الختامية لمؤتمرات صوغ المعاهدات المتعددة الأطراف، ليست دقيقة بما فيه الكفاية ويمكن في الواقع أن تجعل تقرير النوايا الحقيقية لصاحب الإعلان أمراً صعباً. وينبغي إعادة صياغة المبدأ التوجيهي 2-6-13 (الاعتراضات المتأخرة) لكي يشمل قبول آلية مشابهة للآليــة المذكــورة في المبادئ التوجيهية 2-3 و 2-3-1 و 2-3-2 بشأن التحفظات المتأخرة. وينبغي اعتبار التحفظات الغامضة أو العامة (المبدأ التوجيهي 3-1-5-2) لاغيه أو باطلة. وفيما يختص بالمبدأ التوجيهي 2-8-12 (رد فعل العضو في منظمة دولية بشأن تحفظ على الصك التأسيسي) ينبغي إنشاء آلية لوضع الدولة المتحفظة والدولة المعترضة على قدم المساواة من الناحية القانونية. وينبغي أن يذكر المبدأ التوجيهي 4-3-8 (حق صاحب التحفظ الصحيح في عدم الامتثال للمعاهدة دون الاستفادة من تحفظه) ما إذا كان لصاحب التحفظ الحق في عدم الامتثال للمعاهدة ككل أو عدم الامتثال للمواد التي أبدى تحفظه عليها.
	34 - وذكر أن وفده يؤيد إصدار توصية بأن تحيط الجمعية العامة علماً بدليل الممارسة وأن تلتمس آراء الدول بشأن إمكانية تحويله إلى اتفاقية تكون مكملة للإطار القانوني الذي أنشأته اتفاقيتا فيينا لعامي 1969 و 1986.
	35 - وفيما يتعلق بموضوع مسؤولية المنظمات الدولية، يؤيد وفده التوصية التي تدعو الجمعية العامة إلى الإحاطة علماً بمشاريع المواد، شريطة قيامها أيضاً بدعوة الدول الأعضاء إلى تقديم تعليقاتها الخطية عليها. وسوف ترحب حكومته بصوغ اتفاقية استناداً إلى مشاريع المواد؛ إلا أنه نظراً لتجاوز العديد منها حدود القانون الدولي التقليدي بحيث أصبحت في حكم القانون المنشود ستلزم أولاً مناقشتها مناقشة مستفيضة من قبل أصحاب المصلحة كافة.
	36 - وإذا دعيت حكومته إلى التعليق فسوف تقترح عدداً من التعديلات على مشاريع المواد. فالإشارة في مشروع المادة 2 (ب) إلى الممارسة المستقرة لدى المنظمة تشكل تطبيقاً بلا داع لمبدأ الاعتقاد بالإلزام. وأي ممارسة من هذا القبيل لن يكون لها وزن قانوني إلا إذا نصت عليها الوثائق المعتمدة بموجب إجراءات المنظمة أو اعتبرتها الدول الأعضاء بصورة أخرى ممارسة قانونية. ونظراً لأن حق المنظمات الدولية في الدفاع عن النفس لم يتقرر في القانون الدولي، ينبغي أن تحدد المادة 21 بشكل واضح معايير مقبوليته، أثناء عمليات حفظ السلام مثلاً أو عملاً على حماية الأفراد المنفذين لبرامج المنظمة. وينبغي أن يوضح مشروعالمادة 30 (ب) انطباق أو عدم انطباق الحاجة إلى تأكيدات بعدم تكرار فعل غير مشروع دولي على التدابير الوقائية المتخذة من جانب منظمة دولية.
	37 - وفيما يختص بالفقرة 2 من مشروع المادة 45 (مقبولية المطالبات)، يرحب وفده بمحاولة لجنة القانون الدولي تسوية مسألة ممارسة الدول للحماية الدبلوماسية فيما يتعلق بالمنظمات الدولية ولكنه يرى أن العناصر التقليدية للحماية الدبلوماسية غير منطبقة انطباقاً تاماً في مثل هذه الحالات. وعلى سبيل المثال، فإن مبدأ استنفاد وسائل الانتصاف المحلية يُفترض أن يشمل كافة وسائل الانتصاف التي تعرضها المنظمة الدولية أو الدولة وأن تكون متاحة للطرف المتضرر. إلا أن استنفاد وسائل الانتصاف ينطبق بصفة عامة على الأشخاص الذين تستخدمهم المنظمة أو يخضعون بصورة أخرى لمسؤوليتها أو الأشخاص المتضررين من فعل غير مشروع دولياً ارتكبته منظمة ما وبإمكانهم الوصول إلى هيئة قادرة على الحكم في دعاواهم، أو في الحالات التي لا تمنح فيها الدولة الحصانة لمنظمة دولية ما. لذلك سوف يكون من المناسب أن تحدد في مشروع المادة 45 الحالات التي يجب فيها استنفاد وسائل الانتصاف المحلية، فضلا عن الاستثناءات الممنوحة من تلك القاعدة، مع مراعاة الأحكام المنطبقة على الحماية الدبلوماسية.
	38 - وينبغي ألا يشير مشروع المادة 52، الذي يبين القيود على التدابير المضادة المتخذة من قبل أعضاء المنظمات الدولية إلى ”قواعد المنظمة“، بل أن يقرر اشتراطات أكثر صرامة فيما يتعلق بالتناسب ضماناً لعدم تعويق التدابير المضادة لسير العمل في المنظمة. كما ينبغي أن تجعل اعتماد التدابير المضادة مشروطاً بعدم وجود آليات فعالة لتسوية النزاعات نظراً لأن المشاورات مع المنظمات الدولية أو الاشتراك في مداولتها لا يفضي غالباً إلى تسوية المطالبات تسوية مناسبة.
	39 - السيد محمود (بنغلاديش): قال إنه بينما تعد المبادئ التوجيهية الواردة في البند 4-2 من دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات (آثار التحفظ المُنشأ) منطقية وتستند إلى ممارسة الدول وتفسيرها يتسم البند 4-5 (النتائج المترتبة على التحفظ غير الصحيح)، وهذا مجال اتسمت فيــه اتفاقيــات فيينا بعدم الوضوح، بكونه أكثر فائدة. وقد أعدت المبادئ التوجيهية الواردة فيه على أساس بحث وتحليل لممارسات الدول والآراء الموثوقة الصادرة عن أفراد ومؤسسات؛ لذلك فمن المفهوم أنه وفقاً لرغبات الأغلبية الساحقة من الدول لن يستبعد النهج أصحاب مثل هذه التحفظات من العلاقات التعاهدية بل سيحد من دورهم فيها. إلا أن هدف بلوغ الحد الأقصى من الانضمام إلى المعاهدات المتعددة الأطراف ينبغي ألا يتحقق على حساب إقرار تحفظات غير جائزة أو خلافها من التحفظات غير الصحيحة.
	40 - السيدة كويزادا (شيلي): قالت إن العدد المتزايد من المنظمات الدولية وزيادة تعقيد هياكلها وتنوع أهدافها عوامل أدت بها إلى إنشاء علاقات قانونية مركبة مع الدول الأعضاء فيها والأفراد والدول الأخرى والمنظمات الدولية الأخرى. وبوصفها أشخاصاً من أشخاص القانون الدولي، عليها أن تتحمل المسؤولية الدولية عن عدم التقيد بالتزاماتها، ويجب أن يقرر القانون العواقب القانونية المترتبة على أفعالها غير المشروعة. ومن شأن مشاريع المواد أن تعزز أعمال هذه المنظمات وتضفي عليها الشرعية. وهذه المشاريع تتسم بمثاليتها وتوقعها للاتجاهات الجديدة في مجال من مجالات القانون الدولي ظل حتى الآن محدوداً أشبه ما يكون بالجنين الذي لم يكتمل نموه. ونظراً لانعدام الممارسة، فإنها تدخل أساساً في مجال التطوير التدريجي للقانون لا في مجال التدوين. ومن الطبيعي أن يستند طابعها وتكوينها ومحتواها، بدرجة كبيرة، إلى المواد المتعلقة بمسؤولية الدول؛ إلا أنها تمثل وثيقة مستقلة بذاتها.
	41 - ورحب بالاعتراف بمبدأ قاعدة التخصيص وتطبيقه في مشروع المادة 64 ووافق على توصية لجنة القانون الدولي، في الفقرة 85 من تقريرها، بأن تحيط الجمعية العامة علماً بمشاريع المواد عن طريق قرار، ترفق به تلك المشاريع، بهدف تعزيزها على مدار الزمن، ربما في شكل اتفاقية دولية أو قواعد عرفية تعكس الممارسة المعترف بها عموماً باعتبارها قانوناً. واستدرك قائلاً إنه يشعر بالقلق لأنه بعد مضيّ عقد من الزمن على اعتماد لجنة القانون الدولي المواد المتعلقة بمسؤولية الدول تظل هذه المواد تشكل أساساً لاتفاقية.
	42 - السيدة بليار (فرنسا): أعربت عن قلقها لأن إضافة المواضيع الجديدة الخمسة إلى برنامج عمل اللجنة الطويل الأجل قد يتسبب في تأخير استكمال العمل الجاري فعلاً، الذي ينبغي أن يظل المحور الأساسي للاهتمام.
	43 - وفيما يتعلق بموضوع حصانة مسؤولي الدول من الخضوع للولاية القضائية الجنائية الأجنبية، فإن أحكم نهج ينبغي اتباعه إزاء موضوع معقد وحساس بهذا الشكل هو تعيين قواعد القانون الساري قبل تحديد المدى الذي يمكن أن تقطعه لجنة القانون الدولي لموالاة تطوير القانون. ونظراً لاستناد حصانة مسؤولي الدول إلى سيادة الدولة، يتعلق الأمر كلياً بمصالح الدولة أكثر من تعلقه بمصالح الفرد. وأعربت عن موافقتها على الرأي القائل بأنه لا يمكن اعتبار أي من الدواعي التي يحتج بها للاستثناء من الحصانة قواعد مستقرة في القانون الدولي. وعلاوة على ذلك، ينبغي، عندما تنظر لجنة القانون الدولي فيما إذا كانت الاستثناءات كامنة في القانون الدولي العرفي أم لا، ألا يغيب عن نظرها الفارق بين الولاية القضائية - سواء كانت إقليمية أو شخصية أو عالمية - من ناحية، والحصانة، من ناحية أخرى. إذ أن عدم وجود إحداهما لا يعنى أن يصبح للأخرى دور فعال.
	44 - وعند النظر في الجوانب الموضوعية والإجرائية للحصانة، يجب الحفاظ على التمييز الجوهري بين الحصانة الشخصية والحصانة الموضوعية. وفي حالة الحصانة الموضوعية، ينبغي أن تبحث لجنة القانون الدولي المعايير التي تحدد ما إذا كان مسؤول الدولة قد تصرف بصفته الرسمية أم لا، وأن تنظر في مدى اختلاف فعل صادر عن مسؤول تصرف ”بصفته هذه“ عن ”التصرف الداخل في نطاق المهام الوظيفية الرسمية“. وفي حالة الحصانة الشخصية، ينبغي أن تحدد تلك اللجنة، استناداً إلى أحكام محكمة العدل الدولية، المعايير اللازمة التي تحدد مَن هم المسؤولون الذين يمكن أن يتمتعوا بتلك الحصانة بحكم القانون القائم، عدا ”الترويكا“ (المجلس الرئاسي الثلاثي).
	45 - وأضافت قائلة إن استنتاجات المقرر الخاص المتعلقة بأثر الحصانة في مرحلة ما قبل المحاكمة تستحق مزيداً من التطوير. وتحليل الجوانب الإجرائية للحصانة ضرورية للغاية حيث أن الهدف هو إقامة توازن بين مصالح الدولة والحاجة إلى منع الإفلات من العقاب، من ناحية، وتعزيز التعاون بين الدولة التي تمارس الولاية القضائية ودولة المسؤول، من ناحية أخرى. وأخيراً، فإن مسألة حرمة مسؤولي الدولة يجب إدراجها في دراسة الحصانة، نظراً للصلات الوثيقة القائمة بين المفهومين.
	46 - وذكرت أن وفدها تساوره شكوك جدية بشأن ضرورة بقاء موضوع الالتزام بالتسليم أو المحاكمة على جدول أعمال اللجنة، لأنه رغم بقائه قيد النظر منذ عام 2005 لم تجر إحالة أية مشاريع مواد إلى لجنة الصياغة حتى الآن.
	47 - وفيما يختص بالمواضيع الجديدة الخمسة التي اقترحتها اللجنة، يرى وفدها أن موضوع نشأة القانون الدولي العرفي وإثباته يتماشى بشدة مع ولاية اللجنة الخاصة بتعزيز تدوين القانون الدولي وتطويره التدريجي. وسيكون تدوين القواعد الواردة في ورقة العمل المتعلقة بالموضوع، الواردة في المرفق ألف بتقرير اللجنة، مفيداً غاية الفائدة للمحاكم الوطنية.
	48 - وأعربت عن معارضة حكومتها لتناول لجنة القانون الدولي موضوعاً فنياً للغاية، هو حماية الغلاف الجوي، إذ يخرج العديد من جوانبه عن مجالات درايتها الفنية. وقالت إن موضوع التطبيق المؤقت للمعاهدات ضيق ويستند إلى حد بعيد على القانون الدستوري للدول؛ وإن حكومتها تحث لجنة القانون الدولي على عدم إجراء دراسة سوف تقتصر بالضرورة على ملاحظات بشأن ممارسات الدول. ونظراً للعدد الموجود من القواعد والآليات الحاكمة لمعيار المعاملة العادلة والمنصفة في قانون الاستثمار الدولي، فإن دراسة تلك اللجنة لذلك الموضوع سوف تكون غير مناسبة هي الأخرى.
	49 - وأضافت قائلة إن حماية البيئة في علاقتها بالنزاعات المسلحة موضوع هام، وإن كان فنياً إلى أقصى حد. إلا أن القواعد الموجودة في هذا المجال يمكن تفسيرها بحسن نية لجعلها صالحة للانطباق في أية حالة. ولذلك، يؤيد وفدها اقتراح لجنة الصليب الأحمر الدولية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة الداعي إلى وضع مبادئ توجيهية تفسيرية.
	50 - وفيما يختص بموضوع التحفظات على المعاهدات، قالت إنها ستقصر تعليقاتها في الوقت الحالي على استنتاجات لجنة القانون الدولي المتعلقة بالحوار حول التحفظات والتوصيات المتعلقة بإنشاء آلية مساعدات متعلقة بالتحفظات. وقالت إنه نظراً لأن التحفظ فعل انفرادي يدخل في نطاق اختصاص دولة واحدة لا يكون الاستعراض الدولي للتحفظات، رغم استصوابه، إلزامياً بالنسبة للدولة المتحفظة. ويجب تشجيع الحوار المتعلق بالتحفظات لا ترسيخه؛ إذ يسفر الحوار غير الرسمي عن نتائج أفضل.
	51 - ومضت قائلة إن حكومتها التي تقدر أعمال المرصد المنشأ داخل لجنة المستشارين القانونيين المعنية بالقانون الدولي العام التابعة لمجلس أوروبا تؤيد إنشاء أداة مماثلة في المنظمات الإقليمية أو دون الإقليمية الأخرى. إلا أن الشكوك تساورها بشأن الحاجة إلى آلية للمساعدة المتعلقة بالتحفظات تتجاوز ولايتها ما تضمه اتفاقية فيينا من نظام للتحفظات، نصاً وروحاً. وبينما قد يكون من المفيد للدول أن يكون بوسعها تلقي المساعدة التقنية إذا رغبت فيها سوف يكون من الصعب قبول آلية لديها سلطة إصدار مقترحات ملزمة فيما يختص بتسوية النزاعات بين الدول.
	52 - ورحبت بمشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية عن الأفعال غير المشروعة دولياً، وقالت إنه بينما ينبغي أن يستند نظر لجنة القانون الدولي في الموضوع إلى المواد المتعلقة بمسؤولية الدول يحتاج بعض هذه الأحكام إلى إعادة صياغة ولا يمكن بالمرة انطباق بعضها الآخر على المنظمات الدولية. وعلى سبيل المثال، فإن بعض الأحكام المتعلقة بالظروف التي تستبعد عدم المشروعية يلزمها التكييف أو إعادة الصياغة. والمقدمة والتعليق المتعلقان بهذه المشاريع يستجيبان جزئياً لبعض شواغل وفدها، بالنص تحديداً على أن مشاريع المواد قد لا تنطبق على منظمات دولية معينة نظراً لصلاحيات تلك المنظمات ومهامها الوظيفية.
	53 - وقالت إن مشروع المادة 7، المتعلق بتصرف أجهزة الدولة أو أجهزة المنظمة الدولية أو وكلائها الذين يوضعون تحت تصرف منظمة دولية أخرى، ينطوي على معيار ”السيطرة الفعلية“ الذي هو معيار منطقي وإن كان الحرص لازماً في تقدير مثل هذه السيطرة؛ والنهج الأفضل في هذا الصدد هو إجراء تحليل يتناول كل حالة على حدة. وعلاوة على ذلك، فإنه رغم تطبيق هذا المعيار على عمليات حفظ السلام تلزم دراسة إضافية لتحديد ما إذا كان منطبقاً على كافة أفعال المنظمات الدولية.
	54 - وفي مشروع المادة 8، المتعلق بتجاوز حدود السلطة أو مخالفة التعليمات، ينبغي إعادة صياغة الجملة الأخيرة لتوضيح أن المقصود ليس السلوك نفسه بل الجهاز أو الوكيل الذي تجاوز، بتصرفه، حدود سلطته أو خالف التعليمات. وعلاوة على ذلك، وكما جاء في التعليق، فإن السلطة المتجاوزة ليست مجرد سلطة الجهاز أو الوكيل بل هي أيضاً سلطة المنظمة الدولية الممَثَلَة.
	55 - وهناك بعض التداخل في أحكام الفصل الرابع، المتعلق بمسؤولية المنظمة الدولية بصدد فعل دولة أو منظمة دولية أخرى؛ كما يبدو مشروع المادة 17، المتعلق بالالتفاف على الالتزامات الدولية عن طريق القرارات والأذون الموجهة إلى الأعضاء، زائداً عن الحاجة.
	56 - وفي الفصل الخامس، المتعلق بالظروف النافية لعدم المشروعية، ليس من الحكمة تغيير مواضع المواد المتعلقة بمسؤولية الدولة عن الدفاع عن النفس (مشروع المادة 21) والتدابير المضادة (مشروع المادة 22) والضرورة (مشروع المادة 25) نظراً لانعدام ممارسة المنظمات الدولية في هذه المجالات. وسيؤدي مشروع المادة 21، على وجه التحديد، إلى خلاف في الرأي؛ والدفاع عن النفس كمفهوم معروف في العلاقات الدولية، ووارد في المادة 51 من ميثاق الأمم المتحدة، يُسند إلى الدولة ولا يمكن تطبيقه على المنظمات الدولية نظراً لطبيعتها المختلفة جوهرياً في القانون الدولي. وسيكون التطبيق العملي لمشروع المادة 25 محدوداً لأن الضرورة نادراً ما جرى الاحتجاج بها وإن جرى الاحتجاج بها فإنه يكون بشكل غير مباشر، وعلى سبيل المثال عندما أقرت الأمم المتحدة المسؤولية في سياق عمليات حفظ السلام، ولكنها قصرت المسؤولية على الضرر الناتج عن انتهاكات غير مبررة بضرورات عسكرية. وعلى أية حال، لا يمكن أبداً الاحتجاج بالضرورة لتبرير انتهاك التزامات منطبقة أثناء النزاعات المسلحة.
	57 - ويمكن أن تتسبب صيغة المادة 32، المتعلقة بمدى انطباق قواعد المنظمة، في صعوبات نظراً لأن المنظمة الدولية التي تصرفت على نحو يمثل انتهاكاً للقانون الدولي يمثل انتهاكاً للقانون الدولي ولكنه يمثل امتثالاً لنظامها الأساسي يمكن أن تعتبر مسؤولة حتى على الرغم من عجزها عن تعديل الحكم ذي الصلة الوارد في ذلك الصك.
	58 - والمنظمات الدولية، بوصفها أشخاصاً اعتباريين، ينبغي أن تكون ملزمة بالتعويض عن أي ضرر تتسبب فيه، عن النحو المبين في مشروع المادة 36 المتعلقة بالتعويض. إلا أن هذه المادة ينبغي قراءتها بالتوازي مع مشروع المادة 40 المتعلقة بضمان الوفاء بالالتزام بالجبر؛ والالتزام المقصود هو التزام المنظمة وحدها ولا ينبغي مطالبة الدول الأعضاء بتعويض الطرف المتضرر بصورة مباشرة. وبدلاً من ذلك، وعلى النحو المقترح بالصيغة الجديدة للفقرة 1، يجب أن توفر المنظمات الدولية في ميزانياتها اعتماداً لضمان إمكانية جبر أية أضرار تتسبب فيها ولتغطية تكاليف ما يتصل بذلك من منازعات.
	59 - وفيما يتعلق بالأحكام المتعلقة بالتدابير المضادة، المبينة في مشاريع المواد 22 و 51 إلى 57، فإن عدم وجود ممارسات يوحي بضرورة الأخذ بنهج حصيف للحد من اللجوء إلى مثل هذه التدابير إلا في الحالات الاستثنائية. وكررت المتكلمة الإعراب عن شكوك حكومتها بشأن ما إذا كان بوسع دولة أو منظمة دولية اتخاذ تدابير مضادة بحق منظمة هي عضو فيها وما إذا كان بوسع منظمة ما اتخاذ تدابير مضادة بحق عضو واحد أو أكثر من أعضائها.
	60 - والباب الخامس من مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية الدولة فيما يتصل بتصرف صادر عن منظمة دولية مفيد لأن الموضوع لا تغطيه المواد المتعلقة بمسؤولية الدول. وهو أيضاً يبدو متماشياً مع السوابق القانونية لمحكمة العدل الدولية. وينبغي في كل مشروع من مشاريع المواد مراعاة عمليات المنظمة والقواعد التي تحدد صلتها بأعضائها. ورحبت المتكلمة بالتشديد، في الفقرتين الثانيتين من مشروعي المادتين 58 و 59، على أن اشتراك دولة ما في صنع القرار بمنظمة ما وتنفيذ قرارات المنظمة الملزمة لا ينطويان، من حيث المبدأ، على مسؤوليتها.
	61 - ومضت قائلة إن صيغة مشروع المادة 61، المتعلقة بالالتفاف على الالتزامات الدولية للدولة العضو في منظمة دولية، مقبولة من حيث تقييد نطاقها تقييداً شديداً. والصيغة الجديدة مرضية بدرجة أقل من درجة الرضا عن صيغة 2009 (A/64/10، مشروع المادة 60 السابق) الذي كان يشدد على وجوب سعي الدولة إلى تحاشي الامتثال لأحد التزاماتها الدولية. والحجة القائلة بأن فعل ”يلتف“ يعني النية ضمناً، في الفقرة 2 من التعليق، هي حجة غير كافية؛ ومن المفضل ذكر المبدأ صراحة في مشروع المادة.
	62 - وتعديل مشروع المادة 62 لا يخفف قلق وفدها، لأنه يفتقر إلى الوضوح. ورغم أن الصيغة الجديدة للفقرة (ب) من المادة 1 أوضح من صيغة النص السابق لا يعتبر الحكم لازماً نظراً لأن الفقرة (أ) من المادة 1 تنص فعلاً على قبول الدولة ضمنياً بالمسؤولية. ومن الصعب تصور حالة يمكن فيها اعتبار الدولة مسؤولة بينما هي لا تقبل هذه المسؤولية صراحة أو ضمناً. وفي الحالة المرتآة في الفقرة (ب) من المادة 1 يبدو أن دفع الدولة طرفاً متضرراً إلى الاعتماد على مسؤولياتها وكأنه يدل على أنها قد تحملت المسؤولية.
	63 - السيد سزبونار (بولندا): قال إنه يرحب بالتعديلات التي جعلت النص النهائي لدليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات أقرب إلى آراء الدول ومقترحاتها. كما يسره حذف المبادئ التوجيهية الأكثر مدعاة للخلاف، ومنها النص السابق للمبدأ التوجيهي 3-3-3، المتعلق بأثر القبول الجماعي لتحفظ غير جائز، الذي كان يقول إن التحفظ غير الجائز يمكن أن يصبح مقبولاً بإجماع الدول المتعاقدة والمنظمات المتعاقدة على عدم الاعتراض، وحذف مشروع المبدأ التوجيهي السابق 2-1-8 المتعلق بالإجراء المتخذ في حالة التحفظات غير الجائزة بصورة واضحة. وأكد موقف وفده بشأن المسألة البالغة الأهمية المتعلقة بنظام التحفظات - أي مسألة الطابع الموضوعي لعدم صحة التحفظات - ووجه الانتباه في هذا الصدد إلى الصيغة الجديدة للمبدأ التوجيهي 4-5-2، المتعلق بردود الفعل على تحفظ يعتبر غير صحيح، والمبدأ التوجيهي 4-5-3، المتعلق بوضع صاحب التحفظ غير الصحيح بالنسبة إلى المعاهدة، وذلك فيما يختص بالآثار القانونية للتحفظات. إلا أنه يدرك أن من الصعب في الممارسة تقييم صحة تحفظ ما. لذلك، فهو يؤيد التوصية التي تدعو الجمعية العامة إلى الإحاطة علماً بدليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات، وضمان تعميمه على أوسع نطاق ممكن.
	64 - وأضاف قائلاً إن لجنة القانون الدولي قد أوصت بأن تحيط الجمعية العامة علماً بمشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية ومشاريع المواد المتعلقة بأثر النزاعات المسلحة على المعاهدات في قرارين مناسبين، وإرفاق تلك المشاريع بالقرارين، بهدف النظر لاحقاً في وضع اتفاقية بشأن هذين الموضوعين. وأعرب عن أمله في أن تؤدي تلك المشاريع في القريب العاجل إلى إثراء مخزون الصكوك الدولية المعتمدة على العمل التدويني الذي تضطلع به لجنة القانون الدولي. كما أعلن تأييده لإدراج المواضيع الجديدة الخمسة في جدول أعمال تلك اللجنة الطويل الأجل.
	65 - وأضاف قائلاً إنه نظراً إلى انعدام ممارسات كافية تُثَبِت مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية ينبغي اعتبار تلك المشاريع داخلة أساساً في نطاق تطوير القانون الدولي واستمراراً لأعمال لجنة القانون الدولي المتعلقة بموضوع مسؤولية الدولة، التي تعكسها إلى حد كبير. وبذلك، يرى وفده أن التدوين المنفصل غير مستصوب. وهو يعتقد أيضاً أن ثمة تشابهاً بين الباب الثاني والفصل الرابع والفصل الخامس التي تتناول، على التوالي، مسؤولية المنظمة الدولية فيما يتعلق بفعل صادر عن دولة أو عن منظمة دولية أخرى ومسؤولية الدولة فيما يتعلق بتصرف منظمة دولية، وأن هذا التشابه يبلغ حداً يكفي لإدماجهم في فصل واحد. ومشروع المادة 1، المتعلق بنطاق مشاريع المواد هذه، غير ضروري؛ وعلى وجه التحديد فإن المواد المتعلقة بمسؤولية الدول تغطي مسألة المسؤولية الدولية لدولة ما عن فعل غير مشروع دولياً يتعلق بسلوك منظمة دولية.
	66 - وتعريف اللجنة المقترح لـ ”المنظمة الدولية“ (مشروع الفقرة (أ) من المادة 2) معقّد أكثر من اللازم؛ وما يخدم مقاصد مشاريع المواد هو مفهوم ”المنظمة الحكومية الدولية“ لأنه يشمل المنظمات التي أنشأها أشخاص القانون العام. إلا أنه رحب بتعريف ”وكيل المنظمة الدولية“ (مشروع الفقرة (د) من المادة 2) الذي يشمل جميع الأشخاص الذين يتصرفون بالنيابة عن منظمة دولية بصفة رسمية. ومشروع المادة 7 يتصف بأهمية بالغة بالنسبة لمسألة المسؤولية التي يمكن أن تتحملها الدول الأعضاء عن تصرفات المنظمات الدولية، وهذا مجال تندر فيه الممارسة نسبياً. وذكر أن وفده يتردد في تكرار معيار ”السيطرة الفعلية“ ويعتقد أن مسؤولية منظمة دولية ما عن تصرف أو إغفال من جانب أجهزة ووكلاء موضوعين تحت تصرفها ينشأ عن مجرد واقعة النقل. إلا أنه إذا كان هناك تقسيم للمسؤولية بين المنظمة والدولة العضو كان محك السيطرة الفعلية المقترح من جانب لجنة القانون الدولي متسقاً مع الممارسة الدولية الجارية. ومن ناحية أخرى، فإن معيار ”التوجيه والسيطرة“ الوارد في مشروع المادة 15 ينبغي أن يكون مشروطاً لمراعاة عنصر الفعالية عند النظر في إسناد تصرف ما إلى منظمة دولية أو إلى دولة أو دول. وإضافة حكم مناظر للمادة 8 من المواد المتعلقة بمسؤولية الدول الذي يتناول التصرف الذي توجهه الدولة أو الخاضع لسيطرتها ستكون مستصوبة، لأن هذا الحكم سيغطي الحالات التي تتصرف فيها مجموعة أفراد باسم منظمة دولية أو بتعليمات منها.
	67 - ومشروع المادة 17، المتعلق بالالتفاف على التزامات دولية عن طريق قرارات أو أذون تقدم إلى الأعضاء، ينبغي الإبقاء عليه حتى إذا تقرر تدوين المسؤولية الدولية للدول وللمنظمات الدولية في صك وحيد. وبينما سيطبق مشروع المادة 23، المتعلق بالقوة القاهرة، في حالات نادرة في الواقع تبدو فكرة إعداد لائحة خاصة تحكم إدارة الإقليم، المقترحة في مواضع عديدة بمشاريع المواد، وكأنها تعكس الممارسة الجارية والناشئة وتستحق حكماً منفصلاً.
	68 - وذكر أن وفده يؤيد نهج لجنة القانون الدولي إزاء مسؤولية المنظمات الدولية عن الانتهاكات الماسة بالقواعد الآمرة (المادة 40: ضمان الوفاء بالالتزام بالجبر) حتى على الرغم من إثارة هذا النهج للتساؤلات بشأن قوة إلزام القواعد القطعية فيما يتعلق بمثل هذه المنظمات. ورغم عدم وجود ممارسة كافية في هذا المجال لتشكيل قانون عرفي في حدود المعنى الذي تذهب إليه المادة 38 من النظام الأساسي لمحكمة العدل الدولية يوجد فيما بين الدول والمنظمات الدولية توافق آراء ظاهر، يرقى إلى حد الاعتقاد بالإلزام، مفاده أن القواعد الآمرة ملزمة للمنظمات الدولية. وهذا الأمر يلزمه مزيداً من الدراسة.
	69 - وأخيراً، فإنه فيما يختص بالفقرة 3 من مشروع المادة 48، المتعلقة بمسؤولية منظمة دولية مع دولة أو أكثر أو منظمة دولية أو أكثر، يرى وفده أن حق المنظمة الدولية في الاحتجاج بمسؤولية دولة أو منظمة دولية أخرى بصدد انتهاك التزام تجاه المجتمع الدولي ككل ينبغي أن تقيده صلاحيات المنظمة المقررة بموجب صكها التأسيسي، تبعاً لمبدأ الصلاحيات الممنوحة.
	70 - السيد كريستي (رومانيا): قال إن مقدمة دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات والمرفق الخاص بالحوار المتعلق بالتحفظات يتسمان بفائدتهما الشديدة. وفيما يختص بالحوار المتعلق بالتحفظات، قال إن تبادل الآراء بين أعضاء لجنة المستشارين القانونيين المعنية بالقانون الدولي العام التابعة لمجلس أوروبا والفريق العامل المعني بالقانون الدولي العام والحوار القائم بين هاتين الهيئتين وأصحاب التحفظات مثمر إلى حد بعيد. وفي هذا السياق، فإن وفده يقر بمغزى المبادئ التوجيهية المتصلة بذكر أسباب التحفظات غير الصحيحة وردود الفعل تجاهها، ويرحب بالإشارة المتكررة إلى هذه الأمور في الاستنتاجات التي تناولت الحوار المتعلق بالتحفظات، التي أُرفقت بالمبادئ التوجيهية. ودعا إلى موالاة النظر بإمعان في الاقتراح الداعي إلى إنشاء آلية للمساعدة المتعلقة بالتحفظات، ولا سيما أية محاولة لجعل مثل هذه الآلية إجبارية.
	71 - وأضاف قائلاً إن تعقيد موضوع مسؤولية المنظمات الدولية تبينه ندرة الممارسة، وتنوع تلك المنظمات، وطبيعتها المعينة باعتبارها من أشخاص القانون الدولي، كما تبينها الآراء المعرب عنها في التعليقات الواردة من الحكومات والمنظمات الدولية، التي تراوحت بين إبداء القلق وإبداء التأييد الشديد. ويتصل الانتقادان الأكثر شيوعاً بصعوبة تبيان الخصائص المميزة لكل منظمة دولية، وبتوازي مشاريع المواد على نحو مفرط مع المواد المتعلقة بمسؤولية الدول. وذكر أن وفده يوافق المقرر الخاص على رأيه القائل بأن بعض علاقات التوازي هذه لها ما يبررها وأن تنوع المنظمات الدولية لا ينبغي أن يحول دون إعداد قواعد عامة حاكمة لمسؤولياتها. وإجمالاً، فإن مشاريع المواد مرضية وتتيح منطلقاً جيداً للعمل المقبل بشأن الموضوع.
	72 - السيد نغوين هوو فو (فييت نام): قال إنه بينما ينبغي الإشادة بلجنة القانون الدولي لاعتمادها دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات ومشروع المبادئ التوجيهية بشأن مسؤولية المنظمات الدولية كان من الممكن أن تؤدي بشكل أكفأ في دراستها وتحليلها للقضايا المعقدة الداخلة في نطاق اختصاصها وكان بإمكانها اقتراح حلول تقدم إلى اللجنة السادسة في التوقيت المناسب. وباختصار، ينبغي أن تطلب لجنة القانون الدولي إلى اللجنة السادسة أن تستعرض ما أكملته هي من أعمال، من قبيل المواد المتعلقة بمسؤولية الدول عن الأفعال غير المشروعة دولياً، وأن تقرر ما إذا كان ممكناً قطع خطوات إضافية باتجاه التدوين.
	73 - ومضى قائلاً إن التأخر في إصدار تقرير لجنة القانون الدولي (A/66/10) قد تسبب أيضاً في صعوبة دراسة الدول الأعضاء للتقرير على نحو مناسب، لا سيما إذا كان أعضاء اللجنة لا يحملون نفس جنسياتهم. ويأمل وفده أن تبذل لجنة القانون الدولي قصارى جهدها، بالنسبة للدورات المقبلة، كي تعطي الوفود وقتاً معقولاً لدراسة التقرير وإعداد تعليقاتها.
	74 - وفيما يختص بموضوع ”التحفظات على المعاهدات“، لا تزال فييت نام ترى أن الهدف من دليل الممارسة هو تقديم مبادئ توجيهية لممارسة الدول، لا تغيير قواعد قانون المعاهدات المقبولة عالمياً. وعلى الرغم من ذلك، فإن المبدأ التوجيهي 2-1-2، المتعلق بتعليل التحفظات، والمبدأ التوجيهي 2-6-9، المتعلق بتعليل الاعتراضات، لا يشيران بصفة عامة - رغم التحفظات والاعتراضات - إلى دواعي صوغهما. وعلاوة على ذلك، فإن قبول صوغ تحفظ متأخر (المبدأ التوجيهي 2-3-1) لا يعبر عن الممارسة الجارية. وينبغي أن تجري لجنة القانون الدولي مزيداً من الاستعراض لممارسة الدول المتعلقة بصوغ التحفظات والإعلانات التفسيرية والاعتراضات على التحفظات، وأن تقدم توصيات إلى اللجنة السادسة كي تستفيد منها الدول الأعضاء. وأعرب عن ترحيبه بتوصيات لجنة القانون الدولي فيما يختص بإجراء حوار بشأن التحفظات وإنشاء آلية للمساعدة المتعلقة بالتحفظات ضماناً لسلامة المعاهدات المتعددة الأطراف وتأمين الاشتراك فيها على أوسع نطاق ممكن.
	75 - كما أعلن تأييده للتوصية التي تدعو الجمعية العامة إلى الإحاطة علماً، في قرار، بمشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية. واستدرك قائلاً إن إمكانية إعداد اتفاقية ينبغي أن تخضع لمزيد من البحث؛ وإن مشاريع المواد لا تزال بحاجة إلى التحسين في أربعة مجالات.
	76 - أولها، أن التشابه مع المواد المتعلقة بمسؤولية الدول غير مقنع لأنه حتى لو كانت الدول والمنظمات الدولية متمتعة بشخصية قانونية دولية فإن لكل من الفئتين خصائصها ومواردها المختلفة. ولذلك، لا يمكن تطابق العديد من أحكام مشاريع المواد، وهى أحكام من قبيل ما يتعلق بممارسة التوجيه والسيطرة على ارتكاب فعل غير مشروع دولياً، وإكراه دولة أو منظمة دولية أخرى، والتوجيه والسيطرة أو الإكراه من قبل المنظمات الدولية.
	77 - ثانياً، لا ترتئي مشاريع المواد عواقب حل منظمة دولية، وهذه إمكانية تجعل هذه المنظمات أشبه ما تكون بهيئات اعتبارية على الصعيد الوطني وتلزم أطراف ثالثة لتحمل مخاطر معينة في التعامل معها. ثالثا، لا يشرح مشروع المادة 62، المتعلق بمسؤولية الدولة العضو في منظمة دولية عن فعل غير مشروع دولياً ترتكبه تلك المنظمة، الطريقة التي سيجرى بها تقاسم المسؤولية بين الدول التي تتحمل مسؤولية جماعية عن أفعال غير مشروعة دولياً لمنظمة دولية تتمتع الدول بعضويتها.
	78 - وأخيرا، فإن مشروع المادة 14، المتعلق بتقديم العون أو المساعدة في ارتكاب فعل غير مشروع دولياً، ومشروع المادة 58، المتعلق بتقديم دولة للعون أو المساعدة إلى منظمة دولية في ارتكاب فعل غير مشروع دولياً، يمكن التوسع فيهما لإدراج ”الإغفال“ ضمن الأسباب يمكن أن تجعل الدول أو المنظمات الدولية مسؤولة عن ارتكاب فعل غير مشروع دولياً.
	79 - السيد روِه (أستراليا): قال إن لجنة القانون الدولي منحت الدول توجيهاً قيماً بإلقاء الضوء على المجالات التي يوجد بها توافق آراء والمجالات التي يلزم فيها مزيد من النقاش. وبينما يقدر وفده جميع المواضيع الجديدة المدرجة في برنامج عمل اللجنة الطويل الأجل فإنه مهتم أشد الاهتمام بموضوعي نشأة القانون الدولي العرفي وإثباته والتطبيق المؤقت للمعاهدات.
	80 - وفيما يختص بموضوع التحفظات على المعاهدات، فإن التنقيحات المدخلة على دليل الممارسة عقب ورود التعليقات والملاحظات من الدول الأعضاء جديرة بالثناء. ومما يجدر بالذكر على وجه التحديد التحول من الافتراض الإيجابي القائل بأن صاحب التحفظ غير الصحيح يصبح طرفاً في المعاهدة دون الاستفادة من التحفظ، ما لم يتسن تبين نية مخالِفة لدى الدولة المذكورة، إلى موقف محايد بواسطته تحدد نية الدولة المتحفظة هل أصبحت هذه الدولة طرفاً في معاهدة أم لم تصبح.
	81 - ومن المهم أن تبلغ الدول الواحدة منها الأخرى بالتحفظات التي تدرك الحواس أنها غير صحيحة، وذلك لكي تقيم صحة هذه التحفظات وتسحبها أو تضيق نطاقها حسب الاقتضاء. وفي هذا الصدد، سوف يدرس وفده بعناية التوصية التي تدعو إلى اشتراك الدول والمنظمات الدولية في حوار بشأن التحفظات.
	82 - وأخيراً، فإنه يحيط علماً بالتوصية المتعلقة بإنشاء آلية للمساعدة المتعلقة بالتحفظات، التي يتصور وفده أنها ستكون آلية اختيارية غير ملزمة لتسوية النزاعات فيما يختص بالتحفظات والاعتراضات. وقال في ختام كلمته، مستدركاً، أنه يلزم مزيد من التفصيل قبل أن تنظر الجمعية العامة في إمكانية إنشاء مثل هذه الآلية.
	83 - السيد أدوك (نيجيريا): قال إن وفده يسره التقدم التي أحرزته لجنة القانون الدولي بشأن مواضيع مسؤولية المنظمات الدولية، وآثار النزاعات المسلحة على المعاهدات، والتحفظات على المعاهدات. وأضاف قائلاً إن استكمال الأعمال المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية كان إنجازاً هاماً، وإن القواعد الجديدة المتصلة بالإسناد، والظروف النافية لعدم المشروعية، وآثار انتهاك التزام دولي، ومبدأ الجبر تمثل إسهاماً في التطوير التدريجي للقانون الدولي؛ وتنشئ، عند ربطها بمشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية الدول، نظاماً للمسؤولية الدولية وتكفل تطبيق القواعد الخاصة للقانون الدولي وأحكام ميثاق الأمم المتحدة.
	84 - وذكر أن وفده يثني على توصية لجنة القانون الدولي التي تدعو الجمعية العامة إلى الإحاطة علماً، في قرار، بمشاريع المواد وإرفاقها بالقرار، وبأن تعد في مرحلة لاحقة اتفاقية. كما يشيد وفد نيجيريا باستكمال دليل الممارسة المتعلق بالتحفظات على المعاهدات؛ إلا أنه يحتفظ بحقه في التعليق على التوصيات المتعلقة بإجراء حوار بشأن التحفظات وإنشاء آلية للمساعدة المتعلقة بالتحفظات، ليدلي به في مرحلة لاحقة.
	85 - وقال إنه بينما يرحب وفده بجميع المواضيع الجديدة التي أقرتها لجنة القانون الدولي لإدراجها في برنامج عملها الطويل الأجل يجد أن الموضوعين المتعلقين بنشأة القانون الدولي العرفي وإثباته ومعيار المعاملة العادلة المنصفة في قانون الاستثمار الدولي يتسمان بأهمية بالغة.
	86 - كبير الأساقفة تشليكات (المراقب عن الكرسي الرسولي): قال إن أعمال لجنة القانون الدولي توفر مورداً قيماً لموالاة تطوير سيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي. وفيما يختص بموضوع التحفظات على المعاهدات، يشعر وفده بالقلق إزاء مشاريع المبادئ التوجيهية 3-2-1 و 3-2-2 و 3-2-3 و 3-2-4 و 3-2-5 و 4-5-3 من دليل الممارسة، التي تمنح هيئات رصد المعاهدات سلطة تقييم مقبولية ونطاق التحفظات التي تصوغها الدول. وأضاف قائلاً إن صلاحيات مثل هذه الهيئات ومهامها الوظيفية وسلطتها تقررها صكوكها التأسيسية ولا يمكن تعديلها أو توسيع نطاقها بقرار من لجنة القانون الدولي أو الجمعية العامة أو أي هيئة أخرى بخلاف الدول الأطراف في المعاهدة.
	87 - ومضى قائلا إن التفاوض على معاهدة ما واعتمادها والتصديق عليها محكوم باعتبارات سياسية واجتماعية وقانونية مدروسة بعناية، لا سيما في حالة معاهدات حقوق الإنسان، التي ينبغي أن تؤخذ في الحسبان. ومضى قائلاً إن القدرة على صوغ التحفظات تسمح للدول بأن تعمل سوياً لمعالجة التحديات الكبرى؛ لذلك، فإن من المهم أن تعترف المبادئ التوجيهية بأن الدول، لا هيئات رصد المعاهدات، هي التي تتحمل المسؤولية الرئيسية عن تقرير مقبولية التحفظات ونطاقها. وتكليف هذه الهيئات باختصاصات جديدة قد يهدد بالخطر طبيعة المعاهدات المتعددة الأطراف ذاتها.
	88 - السيد بيجادهور (البنك الدولي): تكلم أيضاً باسم مصرف التنمية الأفريقي، ومصرف التنمية الآسيوي، والمصرف الأوروبي للإنشاء والتعمير، والبنك الدولي للإنشاء والتعمير، ومنظمة الشرطة الجنائية الدولية، والمؤسسة الإنمائية الدولية، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية، ومنظمة العمل الدولية، والمنظمة البحرية الدولية، وصندوق النقد الدولي، والاتحاد الدولي للمواصلات السلكية واللاسلكية، ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي، ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، واللجنة التحضيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية، ومنظمة الصحة العالمية، والمنظمة العالمية للملكية الفكرية، والمنظمة العالمية للأرصاد الجوية، ومنظمة السياحة العالمية، فقال إن المنظمات التي يمثلها تشعر بالامتنان لأنه في أثناء القراءة الثانية لمشاريع المواد راعت لجنة القانون الدولي عدداً من الشواغل التي طرحتها تلك المنظمات أثناء القراءة الأولى.
	89 - وأعرب عن ترحيبه بالتعليق العام على مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية، التي تتضمَّن عدة إيضاحات تبين أهمية عمل اللجنة بشأن الموضوع ووضع الحدود اللازمة له، وقال إن ذلك التعليق ينبغي أن يمثل مبادئ توجيهية هامة لتفسير مشاريع المواد.
	90 - ومضى قائلاً إن لجنة القانون الدولي أقرت، في الفقرة (7) من التعليق العام، بأن المنظمات الدولية مختلفة كل الاختلاف عن الدول وتمثل مجموعة شديدة التنوع. لذلك، فإن مشروع المادة 64، المتعلق بقاعدة التخصص، مهم لأنه يبرز الحقيقة القائلة بأن للقواعد العامة المتعلقة بالمسؤولية المبينة في مشاريع المواد طابعاً تكميلياً، فحسب، فيما يتعلق بالقواعد الخاصة المنطبقة، لا سيما قواعد المنظمة المعنية، التي يمكن أن يكون البعض منها مناسباً أيضاً لغير الأعضاء.
	91 - واستدرك قائلاً إن لجنة القانون الدولي قد أقرت أيضاً، في الفقرة (5) من التعليق العام، بأن الممارسة المحدودة التي يستند إليها عدد من مشاريع المواد يتجه نحو التطوير التدريجي أكثر مما يتجه نحو التدوين. وأخيراً، أقرت اللجنة إياها، في الفقرة (3) من التعليق العام، بأنه نظراً لتعبير مشاريع المواد عن قواعد ثانوية، لا رئيسية، فإنه لا شيء ينبغي قراءته بمعنى وجود أي قاعدة رئيسية معينة ملزمة أو خلاف ذلك بشأن المنظمات الدولية.
	92 - السيدة بِللو (منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة): تكلمت أيضاً باسم منظمة الطيران المدني الدولي، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية، والمنظمة الدولية للسلع الأساسية، والمنظمة البحرية الدولية، والاتحاد الدولي للمواصلات السلكية واللاسلكية، ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، واللجنة التحضيرية لمنظمة معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية، ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية، ومنظمة السياحة العالمية، ومنظمة الصحة العالمية، والمنظمة العالمية للملكية الفكرية، والمنظمة العالمية للأرصاد الجوية، ومنظمة التجارة العالمية، فقالت إنه بينما تلاحظ هذه المنظمات مع التقدير جهود لجنة القانون الدولي التي بذلتها لإعداد مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنظمات الدولية، لم يؤخذ في الحسبان بشكل كاف ما أعربت عنه من دواعي القلق بشكل مستمر أثناء تلك العملية. وإقرار الجمعية العامة لمشاريع المواد قد ينشئ سابقة قانونية لا تستند إلى ممارسة دولية كافية أو الاعتقاد بالإلزام، وسوف يؤدي إلى حلول قانونية يمكن أن تضر بمصالح المنظمات الدولية والدول الأعضاء فيها.
	93 - ومن ثم، ناشدت المتكلمة الجمعية العامة ألا تتخذ قراراً بشأن مشاريع المواد في الدورة الجارية وأن تطلب إلى لجنة القانون الدولي أن تواصل حوارها مع المنظمات الدولية من أجل صقل تلك المشاريع لتقديمها في دورة لاحقة.
	رُفعت الجلسة الساعة 05/18.

